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KIRISH

Yozuv tizimi jamiyatning madaniy taragqiyoti, millat ma’naviy
kamolotining muhim belgisidir. Asosiy sharq tilining yozuv tizimi
tilshunoslikning amaliy sohasi sifatida gadimdan rivojlana boshlagan,
buyuk allomalar juda gadimdan yozuv tizimi bilan shugullanib, unga
oid masalalarni xattotlik, kitobat kabi nomlar bilan atab kelishgan,
Asosiy sharq tilining yozuv tizimi harflardan ongli ravishda
foydalangan holda to‘g‘ri va savodli yozish yo‘llarini o‘rgatadi.

Erkin  fikrlaydigan, jamiyatning ziyoli gqatlami bo‘lgan
mutaxassisni tarbiyalash davlat siyosati darajasidagi vazifa sifatida
e’tirof etilayotgan hozirgi kunda bu fan, xususan “Asesiy sharq
tilining yozuv tizimi” kursining ahamiyati juda katta. Zero, ta’lim va
tarbiya berishda asosiy vosita, ya'ni qurol yozuv sanaladi. Har bir
mutaxassis aslida chiroyli husnixat egasi bo‘lishi talab etiladi.
“Asosiy sharq tilining yozuv tizimi” kursining magsadi talabalarni
avvaigi yozuv imkoniyatlaridan magsadga muvofiq foydalanish,
savodxonlik, husnixat ko*nikma va malakalari bilan qurollantirishdan
iborat.

Ushbu go‘llanmada yozuvning xususiyatlari va turlari, piktografik
va logografik yozuvning taraqgiyoti, sillabik va fonografik yozuvning
rivojlanishi, urxun va uyg‘ur yozuvlarining shaklanishi, arab yozuvi
va usmonli yozuvining qiyosiy izohlari kabi masalalar yoritilgan.
Shuningdek yozuvning tarixiy taraqqgiyoti, yozuv madaniyati va unga
go'yiladigan talablar, yozuvning vazifasi, xattotlik, husnixat va
boshga masalalar haqida izohlar mavjud. Arab yozuvidagi turli xat
turlari va ular qo‘llanadigan sohalar to‘g‘risida izohlar mavjud.
Xattotlikning o‘ziga xos sir-sinoatlariga tegishli qaydlar sharhlangan.

Amaliy mashg‘ulotlar uchun harflarning turli ko‘rinish va
shakllari, asosiy so‘z va so‘zlaming yozilishiga tegishli qoidalar
berilgan. Sharqdagi eng go‘zal san’atlardan hisoblangan xattotlik
san’atiga tegishli turli namunalar berilgan. Mazkur san’atning juda
noyob va betakror namunalari ko‘rgan kishiga zavq va shavq beradi.
Ulardagi harflarning nafis jilosi inson qobiliyatining nagadar
beqiyosligiga guvohlik beradi.




YOZUVNING XUSUSIYATI VA TURLARI
Reja:

1. Yozuvning taraqqivoti va imkoniyati.

2. Yozuvning kamchiliklari.

3. Timsollashtirish buyum yozuvi.

4. Hozirgi yozuvning turlari.

5. Xulosa.

Tayanch so‘z va iboralar: yozuv, ijtimoiy talabliar, madaniy
yutug, shartli  sun'iy aks, timsollashtirish  buyumlar, rasmli
(piktografik) yozuv, so'z (logografik) yozuvi, bo'g'in (sillabik) yozuvi,
harf-tovush (fonografik) yozuvi, finikiy alifbosi, oromiy alifbosi,
so'g'd alifbosi, xorazm alifbosi, O'rxun-Enasoy alifbosi, uyg'ur
alifbosi, arab yozuvi.

Yozuv ijtimoiy talablar asosida jamiyatning o‘ziga xos taraqqiyot
davrida paydo bo‘lgan va uning rivojlanishi bilan mukammal shaklga
kirib borgan. Yozuv tildan keyin jamiyat tomonidan qo‘lga kiritilgan

eng katta madaniy yutuqdir. Shandan boshlab yozuv tilning yozma

shakli sifatida jamiyatga xizmat qilib kelmoqgda. Yozuv ayrim hollarda
tilning o‘rnini bosadi. Ba’zan tilda bo‘lmagan imkoniyatlar yozuv
orqali yuzaga chigadi. M: yozuv vositasida kishilar o ‘zidan keyingi
avlodlar bilan aloga bog ‘lash imkoniyatiga ega.

Biroq yozuvning tilga nisbatan kamchiliklari ham bor.
Birinchidan yozuv tilning to‘liq aksi emas, balki shartli sun’iy aksi,
chunki hech bir harf tovushni mukammal aks ettirib bera olmaydi.

 Ikkinchidan yozuv orqali ish ko‘rilganda vaqtdan yutgaziladi.
Uchinchidan yozuv maxsus vositalarsiz, ya’'ni zaruriy ish qurollarisiz
amalga oshmaydi. 7o 'rtinchidan savodi yo‘q kishilar uchun,
shuningdek tegishli sharoit bo‘lmaganda (gorong‘uda) yozuv o°z
ahamiyatini yo‘qotadi.

Yozuvning  hozirgi turlari yuzaga Kkelguncha insonlar
timsollashtirish “buyum xati"dan foydalanishgan. Fikrimizga dalil

- sifatida tarix otasi Gerodot yozib qoldirgan matnni keltirmogchimiz.

Gerodotning yozishicha, Tur avlodi bo‘lgan munsak(skif)lar forslarga

qurbaga, sichqon, qush va beshta yoy (kamon) o“qidan iborat “buvum

xati” jo*natganlar. Mazkur “timsollashtirilgan maktub” quyidagicha

o'qiladi: “Agar siziar(forslar) qush kabi osmonda ucha olmasangiz,

qurbaga kabi botqoqlikda sakrab yura olmasangiz, sichqon kabi yer
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ostiga yashirina olmasangiz, bizning o'qlarimiz zarbidan yo'q bolib
ketasizlar™.

Quyida turlarga mansub yetti hindu qabilasining AQSH
Prezidentiga yo‘llagan piktografik xatini keltiramiz. Maktubda:
Uchorol tumani hududiga joylashishni iltimos qilib yozishgan,
hayvonlarning bosh va yuraklarini bog'lab turgan chiziglar
gabilalarning tafakkur hamda yagona tuyg ‘uni ifodalaydi.

Yetti hindu gabilasining piktografik xati

Narsalarning tushunchalarni timsollashtirishi ana shu davrlardan
boshlangan. M: qadimda hindlar oq rangni “tinchlik va salomatlik”,
gora rang (marjon) ni “dohiyning o‘limi” sifatida timsollashtirishgan.
Musulmonlarda yashil rang “hayot va yasharish”, och ko‘k rang
6




“motam” timsoliga aylangan. Islom dinida, jumladan tasavvuf
ta’limotida ruh va ranglar aloqadorligiga alohida e'tibor berilgan.
~ Tasayvuf nazariyachilari talqinicha, ruhning rangdan rangga
‘ko‘chishi rivojlanishdan nishonadir. Bu holat oxir tamkin
'lff&ngsizli“) holatiga kirgan sufiy talavvun (rang-baranglikdan)
~ qutulib, Vahdat olamiga qo‘shiladi. Jumladan, zangori rang
- solikning tavba qilib, tarigatga gadam qo‘yganida ko‘rinadi. Solikning
~ Alloh yodi bilan yashashi sarig rangga to‘g‘ri keladi. Qizil rangda
~ solikning ruhi vujuddan ajrala boshlagani, ma'rifaiga yaginlashgani,
" ma'naviy mohiyatlar olamini anglagani ma'lum gilinadi. Ogq rang bu —

jms qutqusidan xalos bo°lib, yurakning poklanishiga ishoradir.

%}Iaqiqatni anglash boshlanadi. Yashil rang valiylikdan nishonadir.

@

- Qora rang Allohdan xalq sari gayta safarini bildirib, sirlar xazinasini

'-ggallashi va hayratga g'arq bo’lishini ifodalaydi'. Demak, islom

 npazariyasida ranglarning ruhiyatga aloqadorligi  e'tirof etiladi.

Najmiddin Kubro (Ahmad ibn Umar Muhammad Xivaqiy al-Xorazmiy

1145-yilda Xivada tug‘ilgan, 1221-yilda Ko'hna Urganchda halck

bo ‘lgan) vetti rangni yeiti tushunchaga moslab tushuntirgan. Uningcha

‘0q rang — islomni, sariq rang — iymonni, zangori rang — ehsonni,

yashil rang — ishonchni, ko‘k rang — to°la ishonchni, gqizil rang —

irfonni, gora rang — hayrai-hayajonni anglatadi’. Mazkur xulosa ham
ranglarning  ruhiyatga daxldorligini tasdiglaydi. O‘zbeklardagi

“pegasam”, “atlas” kabi milliy matolarda tasavvufiy ranglar

" mujassam va kishini hayratga soladigan mo‘jizadir.

}{)limlaming taxminiga ko‘ra, yozuvning paydo bo‘lganiga taxminan

* to‘rt-besh ming yillar bo‘lgan. Hozir amalda bo‘lgan yozuvlar to‘rt

turi bor:

; 1. Piktografik yozuv (“piktus” lotincha “chizilgan™) biror
narsaning rasmini chizib fikr (gap) anglatish vositasi bo*lgan.
Rasmli (piktografik) yozuv dastlabki tajriba edi. M: g'or va
toshlardagi ilk rasmlar, yo 'l harakati belgilari kiradi.

oAl

N

 Hasommaymu Kovmnos. Haxmmnmm KyGpo Toumkent. 21-Ger
? Haxoumuaun Kommmoe. Hasmpryom Ky6po. Towkest. 22-Ger
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G'or va goya toshd—e_\_-g-i' rasmlar

2. Logografik (“logos™ grekcha — “so‘z™) yozuv biror o‘xshash
belgi orqali tushuncha anglatish vositasidir. Yozuvning bu turini
ideografik (“idea” grekcha — “tushuncha™) yozuv deb ham
nomlashadi. Ideografik yozuv miloddan avvalgi 4000 yillikning
oxiridan 2000 yilliklarning boshlarida shakllangan. M: misr, xitoy,

yapon ierogliflari.

Xitox iemgliﬂari | ‘

Frre
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Sillabik yozuv (“sillab” — “bo'g'in”) bo‘g‘inlarga asoslangan
. bo‘g‘in yozuvi miloddan avvalgi 2000-yilliklarning o°rtalarida
bo‘lgan. M: hindlarning divangari yozuvi, shumerlarning mix
u yozuvnmg konsonant turiga so'g'd, uyg ‘wr, arab yozuvlari

Kipr bo‘g‘in yozuvi

Fonografik yozuv (grekcha “fone”™ — “tovush™) nutq
ini harflar bilan ifodalash vositasidir. M: giksos, finikiy,
razm, Urxun-Enasoy, lotin, kirill alifbolari.
Urxun alifbosi

I’~>I\'Df’b$2>\
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Xulosa sifatida shuni aytish mumkinki, dunyo yozuvning to‘rtta
turi bor. Hozir ana shu yozuv turlarining barchasi amalda
qo‘lianmoqda. Piktografik yozuvning faol ishlatilayotgan turi yo‘l
harakati belgilari, turli tamg‘a hamda belgilardir. Logografik
yozuvning ko‘p qo‘llanayotgan turi xitoy ierogliflari hisoblanadi.
Sillabik yozuvning doimiy amalda bo‘lgan turi hind alifbosi sanaladi.
Fonografik yozuvning hozirgi zamonda eng ko‘p ishlatilayotgan turi
lotin va Kirill alifbolaridir.

Nazorat savollari
1. Yozuvning paydo bo‘lishi va ahamiyati nimalardan iborat?
2. Yozuvning tilga nisbatan qanday kamchiliklari bor?
3. Timsollashtirish “buyum xati” nima va qanday vazifa bajargan?
4. Tushunchalarni timsollashtirish va uning ranglarga kochishi?
5. Hozir amalda bo‘lgan yozuvlarning turlari qaysilar?
6. Piktografik yozuvning faol ishlatilayotgan turi?
7. Logografik yozuvning ko‘p qo‘llanayotgan turi?
8. Sillabik yozuvning ko‘p qo*llanayotgan turi?
9. Fonografik yozuvning eng ko‘p ishlatilayotgan turi?

Topshiriq: Har bir talaba rasmlarni chizadi. ieroglifik belgilar va

harflarga namuna yozadi.

Adabiyotiar ro‘yxati
1. Hetpua B.A. Pazeutue nuchma. — Mocksa. M3patenbcTBo
“Axanemun Hayk”. 1961. — 395 cTpanuuiia.
2. Mehmet Emimnoglu. Usmamli esikalarini okumaya giris. llaveli 2.
Baski. —Ankara. 1992. — 366 bet.
3. Dpram Ymapos. YpxyH é3ysu. — T.: “Fan va ta’lim poligraf”
nashriyoti. 2013, — 42 bet.
4, Dpram Ymapos. HoBbie JaHHbie 00 OPXOHCKMX HAAIMCAX. —
Tawxkent. U3narensctso “@an”. 2006. — 32 cTpanuua.
5. Paxum XXymaunés. Xapdhnap twira kuprana. — T. “ViuryBun”
HamwpuéTu. 1995. — 143 Ger.
6. Macwyaanu Xakumxos. Xarta Myba/uimmui. — T.: “Mexuat”
HaipuéTu. 1991. — 64 Ger.
7. Paxumboii JKymanuéso. Dcku y3bek E3ysu. T., “Viurypun”
Hamprét. 1989. — 189 Ger.

10




PIKTOGRAFIK VA LOGOGRAFIK YOZUVLAR
Reja:

1. Yozuvning xususiyatiari.

2. Piktografik yozuvdagi o ziga xosliklar.

3. Ideografik yoki logografik yozuv yuzaga kelishi.

4. Logografik yozuvdagi o 'zgacha jihatlar.

3. Xulosa.

Tayanch so‘z va iboralar: yozuvning xususiyati, yordamchi
muomala vositasi, signal (ishora) tizimi, nutqga nisbatan keng vazifa,
chizma belgilar, ilk yozuv turi, ameriklik hindular, rasm gap(fikr),
piktografik belgilar, yo'l harakati belgilari, peshlavhalar, logografik
yozuv, logogramma  (ideogramma),  tasviriy logogramma,
ko‘rsatuvchi logogramma.

Yozuv insoniyat tomonidan tildan keyin qo‘lga kiritilgan madaniy
yutuglardan biridir. Yozuvning birinchi muhim xususiyati nutgni
ifodalashda yordamchi muomala vositasi ekanligidir. Insonning asab
tizimini o‘rgangan olim 1.P.Pavlov tilni ikkinchi ishora(signal) tizimi,
yozuvni esa uchinchi ishora(signal) tizimi ekanligini ta’kidlagan. Bu
holat “tushuncha — yozuv belgilari” qoidasini yuzaga keltiradi.
Yozuvning ikkinchi muhim xususiyati u nutqga nisbatan ham
favqulodda keng vazifani bajaradi. Yozuv birinchi navbatda nutgni
uzoq masofaga o‘ziga biriktirilgan vagtda yetkazib beradi. Yozuvning
uchinchi muhim xususiyati ko‘rish mumkin bo‘lgan chizma
belgilardan iboratligidir.
~ Piktografik yozuv tarixdagi ilk yozuv turi hisoblanadi. U
bevosita nutq bilan alogadordir. Hozir bu yozuv turi asli osiyolik
turlar (hozirgi ameriklik hindular) da saglangan. Piktogramma bu
sodda yoki murakkab shakl sifatida rasm-gap. ya’ni fikr ifodalaydi.
Piktografik yozuvning birinchi vazifasi narsa almashishni
yengillashtirgan. Piktografik xatlarda yirik ov va urush vogeyalari 0*z
aksini topgan. Hozir turlarda saqlangan ko‘pgina belgilar ham
piktografik yozuvga alogador hisoblanadi. Masalan:

1) wrug ‘ va qabilalarga tegishli belgi va totemlar;

2) hukmdorlarning tamg ‘a va tangalari;

3) gabila, urug‘ va tabagalarni farqlovchi tamg ‘alar;

4) ustalarning o'zi yasagan idish va narsalariga bosgan
tamg ‘alari;

L !




5) turli baxtsizlik, balo-qazolardan asraydi deb hisoblangan
narsalar (tumor, xoch),

6) turli holatlarga ishora giluvchi belgilar.

Shimoliy Amerikada yashaydigan turlar, ya'ni amerikalik
hindularda tushunchalarni timsollashtirish hozir ham mavjud. Bunij
quyidagi rasmda ko‘rishimiz mumkin:

Tur (hindu)larda tushunchalarning timsollari
3

Ushbu rasmda 1) hayot (ertakdagi shoxli ilon); 2) o‘lim (odam yoki
hayvon boshi pastga garab turadi); 3) baxt, muvaffagiyat (toshbaga);
4) abjirlik (go‘llari qanotli odam), 5) urush (voy bilan o'g), 6)
tinchlik (velpig'ich); 7) tinchlikka erishmoq (inson tinchlik
mushtigini chekmogqda); 8) do‘stlik (qo ‘llarning tutashuvi). 9) sevgi
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wming  bog ‘lanishi);  10) digqat, eshitish (go 'logga
ning wrilishi); 11) Sfalokat (ikki ilon birlashishi); 12)
turish (harakatdagi it); 13) ibodat (go'lni tik ko'targan
Yaratganga iltijo). Hozirgi paytdagi piktografik yozuv
iga yo‘l harakati belgilari, mahsulotlardagi turli belgilar,
ustaxonalarning tepasidagi peshlavhalar bunga misol bo*la

Yo‘l harakati belgilari

yoki ideografik yozuv insoniyatning ikkinchi ijod
soblanadi. Bunga misr, tur, shumer, xitoy, krit, may,
yozuvlari, ragamlar va turli fanlardagi shartli belgilar

taraqqiy etmagan. Keyinchalik o‘zaro aloqalar bois bir-

an. Ko‘pchilik olimlar shumer yozuvini barchasidan
deb hisoblashadi. Chunki shumer yozuvidagi

13




logogrammalar misr, xitoy (in), krit (krit-min) ideogrammalarga mos
keladi.

Xitoy ierogliflari

Logogramma(ideogramma) bu - so‘z. ya'ni tushuncha
ifodalaydi. Logogramma ikki asosga binoan shakllanadi. Birinchi
logogramma  (xitoy ideografik ierogliflari) bevosita so‘zning
ma'nosiga alogador hisoblanadi. Uning bir necha sinonimlari mavjud
bo‘ladi. Ikkinchi logogramma (xitoy fonetik ierogliflari) bevosita
so‘zning talaffuz tomoniga tegishli bo‘ladi. Uning bir necha
omonimlarga mavjud bo‘ladi. Yana geterogramma
(psevdoideogramma) lar boshqa xalgning yozuvini, ya'ni yozma
adabiy tilini qabul gilish natijasida yuzaga kelgan. M.: “edam”
ieroglifni xitoylar “jen”. yaponlar esa “xito” deb o'gishadi. Xitoy
yozuvining shakllanishi In sulolasi davrida boshlangan bo‘lsa ham
Chjou, Sin va Xan sulolalari davrida rivojlantirildi.  Xitoy
ierogliflarining  turlari  quyidagicha izohlanadi: 1) rasviriy
(logogrammada nimadir tasvirlanadi); 2) ko‘rsatuvchi (logogramma

14



nimaningdir timsoli bo'ladi); 3) shakliy o‘zgarishli (boshlang ‘ich
shakli o'zgarishga uchragan bo'ladi); 4) o‘zlashtirma (omonimlik
xususiyatiga ega); 5) qo‘shma (bir necha ieroglifdan iborat bo ladi):
6) tarkibli (fonetik va ideografik logogrammalardan tuziladj).

Xulosa sifatida shuni aytish mumkinki, piktografik(rasm-gap)
yozuvi turlar tomonida ijod qilingan. Hozir hindularda saglangan
bolib, piktogrammalarning juda ko‘plarini butun jahon ahli amalda
ishlatmogda. Ideografik yoki logografik yozuv barcha xalglarning
ifjod mahsuli bo‘lib, hozir xitoy va yapon xalglarida keng
go‘llanmoqda.

Nazorat savollari
1. Yozuv va uning xususiyatlari nimalardan iborat?
2. Piktografik yozuv to*g‘risida ma’lumot bering?
3. Turlardagi qaysi belgilar piktografik yozuvga alogador hisoblanadi?
4. Amerikalik turlar, ya'ni hindulardagii timsollar hagida nimalarni
bilasiz?
5. Ideografik yoki logografik yozuvga izoh bering?
6. Logogrammaning turlarini sharhlang?
7. Xitoy ieroghflarining turlarini izohlang?
Topshiriq: Har bir talaba timsol va harflarga namuna yozadi.
Adabiyotlar ro‘yxati
1. Herpun B.A. Pazeurie nuceMa. — MockBa, M3gareiibetso
“Axanemun Hayk”. 1961. — 395 cTpanuua.
2. Mehmet Eminoglu. Usmamli esikalarini okumaya giris. [laveli 2.
Baski. —Ankara. 1992. — 366 bet.
3. Opram Ymapos. Ypxys €3ysu. — T.: “Fan va ta’lim poligraf”
nashriyoti. 2013, — 42 bet.
4. Dpram Ymapogr. Hogeie 1anHBIe 00 OPXOHCKHUX HAIITHCHX. —
Tamkenr. Msnarenscrso “@an”. 2006. — 32 crpanuna.
5. Paxum Kymannés. Xappaap tuara kupranga. — T.: “Viurysun”
HampuéTH. 1995. — 143 Ger.
6. Macwyaanu XakumkoH. XaTTu My bauiumuii. — T.: “Mexnat”
HampuérH. 1991. — 64 Ger.
7. Paxumboii XKymannésos. Deku ¥36ek éaypu. T., “Viurysun™
HampuéTu. 1989. — 189 der.




SILLABIK VA FONOGRAFIK YOZUVLAR
Reja:

1. Sillabik yozuvning ijod qilinishi.

2. Sillabik yozuvning shakllanishiga ko ‘ra uch tiplari.

3. Sillabik yozuvning bo ‘¢ ‘inlarni ifodalashiga ke ‘ra turiari.

4. Fonografik vozuvning yuzaga kelishi.

4. Giksoslar hagida ma’'lumot.

5. Geksos alifbosining yuzaga kelishi.

6. Finikiy alifbosi hagida.

7. Oromiy alifbosi to g ‘risida.

8. Sug ‘d alifbosining yuzaga kelishi.

9. Turkiy alifboning shaklanishi.

9. Uvg ‘ur alifboning yuzaga kelishi.

10. Xorazm alifboning shaklanishi.

11. Urxun alifboning yuzaga kelishi.

12. Xulosa.

Tayanch so‘z va iboralar: Sillabik yozuv, taraqqiyot bosqichiari,
sillabema, mixxati, devanagari, efiopiva, ossur-bobil, elam, urartu,
maya, kun-mun (koreys), fors-axmoniy, kxaroshta, krit-miken, kipr va
kana (yapon) yozuvlari, fonografik yozuv, giksoslar, geksos, finikiy,
oromiy, sugd, uygur, xorazm, urxun alifbolari.

Sillabik (yunoncha “syllable” — “bo ‘g'in™) yozuv insoniyatning
yozuv sohasidagi uchinchi ijod namunasi hisoblanadi. Sillabik
yozuvni miloddan avvalgi 3-2-asrlardagi ilk bosqichida shumerlar
go‘llagan. Mesopotamiya (Ikki darye Dajla va Furot daryolari
oralig ‘i)da bir qancha mixxat yozuvlari, krit va g'arbiy som yozuvlari
paydo bo‘lgan.

Sillabik (bo‘g‘in) yozuvning keyingi taraqqiyot bosgichi
miloddan avvalgi 1-asr va milodiy 1-asrlarga to‘g‘ri keladi. Bu davrda
Efiopiva, Hindiston va Janubiy Sharqiy Osiyoda bo‘g'in yozuvlari
yuzaga kelgan. Sillabik yozuvning eng oxirgi bosqichida yapon va
koreys yozuvlari shakllangan. Sillabik yozuvdagi belgilar “sillabema”
deb ataladi.

i6




Krit alifbosi

Sillabik (bo‘g‘in) yozuvlarga mixxati, devanagari, efiopiya,
ossur-bobil, elam, wrartu, maya, kun-mun (koreys), fors-axmoniy,
17



kxaroshta, krit-miken, kipr va kana (yapon) yozuvlarini Kkiritish
mumkin.

Efiopiya alifbosi B Arman alifbosi
T
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Sillabik (bo ‘g ‘in) yozuvi shakllanishiga ko‘ra uch tipga ajratib
izohlangan:

Birinchi tip eng gadimiy asosiy bo‘g‘in yozuv tizimi bo‘lib,
logogrammalarning ichki tabiiy o‘zgarishi natijasida yuzaga kelgan.
Bu tipga: oldosiyo, krit, mayya, kipr va biblosskoe sillabik yozuvlari
mansubdir.
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Ikkinchi tip bo‘g’in yozuvi keyinroq eramizdan oldingi oxirgi
yuz yillik va eramizning birinchi yuz yilligida shakliangan bo‘lib,
konsonant-tovush yozuvidagi unlilar tizimiga asosiangan. Bular:

Hind alifbosi 7 i

CEN- N

Oraliq tip sifatida fors-axmoniy bo'g'in yozuvi bobil logografik
yozuvi va oromiy tovush yozuvi asosida yuzaga kelgan.

Uchinchi tip sillabik yozuvlari eramizning birinchi va ikkinchi
ming yilligida logografik yozuvni to‘ldirish natijasida yuzaga kelgan.
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Bunga yaponlarning kana yozuvi va koreyslarning kunmun yozuvi
misol bo‘la oladi.

Kana alifbosi

| Sillabilr(' (bo 'g‘in‘) yozuvi bn‘g‘inhﬁhi hifo@f&&kéﬁ&jo‘m harﬁ

uchta katta turga ajratiladi. Birinchi turga tizim asosiga Ko‘ra
farglanuvchi asosiy Oldosiyo klinopislari, jumladan ossur-bobil,
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elam, urartu, maya, kun-mun (koreys) sillabik yozulari kiradi.
Ikkinchi turga chiziglariga ko'ra farglanuvchi krit-miken, kipr,
efiopiva, kana (vapon) bo‘g'in yozuvlari Kkiradi. Ikkinchi turga
alogador, lekin o°ziga xos jihatlari bilan ajralib turuvchi fors-axmoniy
bo'g'in yozuvi oraliq tur hisoblanadi. Uchinchi turga turli
ko‘rinishlarga ega bo'lgan kxaroshta, devanagari. braxma Kabi hind
bo'g'in yozuvlari kiradi. Sillabik(bo'g'in) yozuv yozuvining ayrim
logografik yozuv negizda yuzaga kelgan ko‘rinishlarini Oldoosiyodagi
elamlar, Surivadagi  xettilar (Xettilar davlati), Kavkazdagi (Urartu
davlati)dagi xalglar qo‘llashgan.
Fonografik (yunoncha “phone™ — “tovush™) yozuvi insoniyatning
yozuv sohasidagi to‘rtinchi ijod namunasi hisoblanadi. Tilning fonetik
~ tuzilishini, tovush tarkibini aniqrog, to‘ligroq aks ettiruvchi yozuv
wndlr Dastlabki fonografik yozuvlar (giksos, finikiy, oromiy)
konsonant, ya'ni undoshlar tizimiga asoslangan edi. Giksos, finikiy va
‘oromiy alifbolarida 22 ta undosh tovushni ifodalovchi harflar bo*lgan.
“O'ta osiyolik turlardan bo‘lgan gikseslar jasur harbiylar bo‘lib, aylana
“galgon va 0‘g-yoy ishlatishgan. Giksoslar Misrni to‘lig bosib olishgan.

Tumnning markazi, ya’ni Ikkldaryo (O*kuz va Inju O‘kuz)
o‘raligida da yashagan o‘kuzbeklar ham aylana qalgon va o'g-
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yoydan foydalanishgan. Giksoslarning suv idishlari va buyumlaridagi
turli nagshlar o‘kuzbeklarniki bilan bir xildir. Aylana shaklddagi
tamg‘a okuzbeklarning asosiy ramzlaridan biri bo*lgan. Bu asoslardan
hundan xulosaga kelish mumkinki, ular o‘kuzbeklar bilan yaqin
gandosh xalq bo‘lgan. Giksoslar® Misr ieroglaflari asosida Yer
yuzidagi ilk fonografik yozuvni ijod qilishgan. Dastlabki fonografik
yozuv giksoslar alifbosi undoshlar tizimiga asoslangan bo‘lib, unda
r22 ta undosh harf mavjud edi.

Giksos alifbosi
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Giksos alifbosini finikiylar o‘z tillariga moslashtirib qabul
qilishgan. Finikiy alifbosi miloddan avvalgi 2-ming yillik o‘rtalarida

* Aslida ular turlar qavmidan hisoblangan geksaklardir
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Finikiyada paydo bo‘lgan va milodiy 1V asrgacha go‘llangan. Ushbu
alifboni finikiyaliklar, karfagenliklar va gadimgi yahudiylar amalda
jshlatishgan. Finikiy alifbosi konsonant bo‘g‘in yozuvidan kelib
“c,hiqqan konsonant harf-tovush yozuvi hisoblanadi. Unda grafemalar
soni 22 ta bo’lib undosh tovushlarni ifodalagan. Unlilar belgilar orgali
ifodalangan. Bu alifboning asosiy kamchiligi ham shu hisoblanadi.
 Ghu asosga tayanib aytish mumkinki, finikiy alifbosi mukammal
'nograﬁk yoZuv emas. Mukammal fonogragik yozuvni turkiy xalglar

Finikiy alifbosi
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Arablarning ko chma}lchl som qabllalanga mansub c;romiylar
ddan avvalgi 1000 yillik boshida finikiy yozuvini o‘z tillariga
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moslashtiradilar, keyinroq ayrim o°zgartirishlar Kiritganlar. Oromiy
alifbosi 22 undoshni ifodalovchi harfdan iboratdir. Bu yozuvda so‘zlar
bir tik chizig va nugta bilan ajratilgan. Miloddan avvalgi VIil asrda
oromiy tili va yozuvi xalgaro til va yozuvga aylangan, shunda O°rta
Osiyoga ham yoyilgan.
Oromiy alifbosi s
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Oromiy yozuvidan hozirgi eramizning boshlarida sug‘d (munsak)
yozuvi shakllanib I-IX asrlarda qo‘llangan. Samargand yaqinidagi
Taliborzu tepaligidan, Tojikistondagi Mug® gal’asidan topilgan shoh
Divashti(ch) arxivi qoldiglari mavjud. Hujjatlar charm, qog'oz va
taxtachalarga turkiy tilda yozilgan. Bu yozuv o‘ngdan chapga, ba’zan
tik (vertikal) yo‘nalishda yozilgan. Sug‘dlar alifbosida 23 ta harf
bo‘lgan. O‘ngdan chapga, ayrim hollarda yuqoridan pastga qarab
yozilgan. Mazkur munsak alifbo asosida turkiy alifbo shakllangan,
keyin Abu Rayhon Beruniy 32 harfli alifboga aylantirgan. '

Eramizning VI asrida sug'd yozuvi asosida va suryoniy yOzZuvi
ta’sirida uyg‘ur alifbosi shakllandi. Bu alifboda 19 ta harf va 3 ta
belgi bo‘lgan. O'ngdan chapga qarab yozilgan. Arab yozuvi bilan bir
qatorda XV asrgacha qo‘llangan. Sariq uyg‘urlar XIX asrgacha
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mazkur alifbodan foydalanishgan. 720-yilda Ocrta Osiyoga arab
ozuvi kirib keldi. XV asrdan ajdodlarimiz rurkiy nasta’'liq yozuvidan

foydala boshlagnlar. SV UL~ S~
- Uyg‘ur alifbosi
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Hozirgi eramizning 1I asri oxirlari I1I oromiy yozuvidan xorazm

~ yozuvi ajralib chiggan. Xorazm yozuvidan eramizning V asrida
Urxun alifbosi shakllangan. Ushbu alifboda 35 tadan 41 tagacha harf
bo‘lgan. Harflar o‘ngdan chapga va yuqoridan pastga qarab yozilgan.
To‘qqizta unli tovushni ifodalash uchun 4-5 ta harfdan
foydalanishgan. Mazkur alifbo turkiy tillarning singormanizm
gonuniyatlariga to‘la mos keladi. -
_Urxun alifbosi _ ]




Xulosa o‘rnida shuni aytish mumkinki, shumerlar sillabik
(bo‘g‘in) yozuviga tamal toshi qo‘yib beganlar. Yer sharida
go‘llanayotgan barcha fonografik yozuvlar giksoslar ijod gilgan
alifbodan tarqalgan. Keyinchalik geksos-finikiy-oromiy yozuvidan
yahudiy, nabotiy, arab, gruzin, arman, sug'd, xorazm, uyg ur, urxun
va mo‘g‘ul alifbolari shakllangan. Shu alifbolar zamirida miloddan
avvalgi XI-VIII asrlarga kelib lotin, keyin kirill alifbosi shakllangan.
Keyin esa brahma va tibet yozuvlari yuzaga kelgan.
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Nazorat savollari

1. Sillabik yozuv to‘g'risida ma’lumot bering?

2. Sillabik yozuvning taraqqiyot bosqichilarini izohlang?

3. Sillabik yozuvining shakllanishiga ko‘ra tiplarini sharhlang?

4. Sillabik yozuvning bo*g‘inlarni ifodalashiga ko'ra turlariga izoh
. 9

s Foﬁograﬁk hagida ma’lumot bering?

6. Giksoslar to*g risida ma’lumot bering?

‘7. Giksos, finikiy va oromiy alifbolarini sharhlang?

» Xorazm, Urxun alifbolarni izohlang?

Sug‘d, turkiy, uygur alifbolarni sharhlang?

Topshirig: Har bir talaba sillabema va harflarga  namuna

Adabiyotlar ro‘yxati
uH B.A. PazBurue nucbma. — MockBa. M3aaTenbeTBo
Mun Hayk”. 1961. — 395 crpanuua.
shmet Emmoglu. Usmamli esikalarini okumaya giris. Ilaveli 2.
1. —Ankara. 1992. — 366 bet.
ram YMapoe. YpxyH ésyeu. — T.: “Fan va ta’lim poligraf”
yoti. 2013, — 42 bet.
m Ymapos. HoBbie n1aHHbie 00 OpXOHCKHX HAIITHCAX. —
at. Mzparensctro “®an™. 2006. - 32 crpaHuua.
Kymanués. Xapduiap tvira kupranga. — T.: “Viurysuw’
1. 1995. — 143 dert.
byAamd XakumokoH. XaTth mybauiuMuii. — T.: “Mexnat”
. 1991. — 64 Ger.
MGoii Hymanuéson. Jcku ya6ek ézypu. T., “VkuryBun”
. 1989. — 189 Ger.

3
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URXUN VA UYG‘UR YOZUVLARI
Reja:

. Buyuk Turon hagida ma lumot.

. Urxun yozuvidagi bitikiar.

. Urxun yozuvidagi bitiklarning topilishi.

. Turkiy uyg ‘ur yozuvi.

. Turkiy uyg ‘ur yozuvida bitilgan yodorliklar.

. Xulosa.

Tayanch iboralar: Buyuk Turon, turlar, Buyuk Turonning
chegaralari, Yofas yalavajning o'g'illari, urxun (dulbarjin) yozuvi,
toshbitiklar,  bitiktoshlarning topilishi, bitigtoshlarning o 'qilishi,
urxun yozuvi bor ashyolar, turkiy-uyg ‘ur yozuvi, uyg'ur yozuvidagi
manbalar, , uyg'ur yozuvidagi yodorliklar, , wuyg'ur yozuvidagi
kitoblar.

Nuh payg‘ambarning o‘g‘li Yofas(Tur)ning avlodiari mazkur
hududda istigomat qilishgan. Nuh o°g‘li Yofasga Turon hamda
Turkistonni bergan. Mirzo Ulugbek bu haqda shunday yozgan: “Turon
va Turkistonni Yofas alayhissalom uchun asrab qo'ygan edi. Shu
sababli uni Abut-turk deyishgan®’. Demak, turlar tarqalgan hudud
Buyuk Turon deb atalgan. Buyuk Turonning markazi esa Turkiston,
poytaxti esa Semizkent (Samarqand) bo‘lgan. Buyuk hukmdor Amir
Temurning farmonlari quyidagi izoh bilan boshlangan: “Bizkim —
mulki Turon, amiri Turkistonmiz, bizkim — millatlarning eng ulug'i
Turkning bosh bo ‘g ‘inimiz!” Buyuk Turonning g*arbiy chegarasi Rum
(Italiya), sharqiy chegarasi Jabarqa (Yaponiya), shimoliy chegarasi
Muzli okean va Alyaska, janubiy chegarasi esa Pekindir. Yofas
yalavajning to‘qqiz o‘g‘li bo‘lgan. Bu haqda Mirzo Ulug‘bek quyidagi
asosni keltiradi: “Yofas alayhissalomga to'qqiz o'g'il ato gilgan:
Birinchisi Turk, ikkinchisi Hibroz, uchinchisi Sagqlob, (o rtinchisi
Yobon, beshinchisi Munsak, oltinchisi Chin, yettinchisi Gumori,
sakkizinchisi Kimol, to'qqizinchisi Mozux>. Yofasning Turk ismli
o‘g'lidan turkiy xalglar, Munsak ismli o‘g‘lidan sak, massaket,
xorazm xalglari, Saqlob ismli o‘g‘lidan fin-ugor xalqlari, Yobon ismli
o‘g‘lidan yunonlar va rus xalgining ota urug'i (ular keyinchalik ona
tomondan slavyanlarga tutashgan). Chin ismli o*g‘lidan esa tungus-

4 Mupso Ynyrbek. T¥pt yayc Tapuxn. T., "Yjanon" nawpuérs, 1994, 34-6er.
3 Mup3ao Yayrbex. Typt yayc tapuxu. Tomkent. “Uynnon” HawpuéTH. 1994, 33-Get.
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~ manjur xalglari tarqalgan. Yofasning Hibroz, Gumori. Kimol va
Eymx ismli o‘g“illarining avlodlari esa ma’lum emas.
.~ Urxun, ya'ni dulbarjin yozuvi birinchi yo‘nalish bo‘yicha
ﬁmmiy alifbosi zaminida xorazm yozuvi asosida shakllangan. Urxun
] Tﬁﬁfbosida 35 tadan 41 tagacha harf mavjud bo‘lgan. Harflari o ‘ngdan
 chapga va yuqoridan pastga qarab yozilgan. Urxun (dilbarjin) yozuvi
"Wa yodgorliklar turkiy xalglarning eng noyob va daxlsiz yozma
: Wi hisoblanadi. Urxun yozuvda yozilgan 700 ga yaqin toshbitiklar
‘mavjud. Ularning eng Kattasi to‘rtta (“Tunyuquq”, “Bilga xoqon”,
egin”, “Ungun” (Oncun) dir. Enasoy daryosi bo‘yidan 250 ka
in bitiktoshlar topilgan. Juvayniy 1260-yilda o‘zining “Tarixi
pkushoyi” asarida urxun yodgorliklari hagida ma’lumot bergan.
. Arabshoh “Ajoyibu-l-maqdur fi naveyibi Taymur” (Temur
agi xabarlarda taqdir ajoyibotlari) asarida xabar bergan. Ibn
oh (Ibn Arabshoh Shihobuddin Ahmad Ibn Muhammad Ibn
oh ibn Ibrohim 1388-yida Damashqda tug‘ilgan. Amir Temur
-yilda Shom (Suriya) ni egallab, Ibn Arabshohni garindosh-
i bilan Samarqandga olib kelgan. Olim Samarqandda ta’lim
turkiy, forsiy tillarini va mo°g‘ul lahjasini o‘rgangan) shunday
: “Xitoyda turkiylarning “dulbarchin” deb ataladigan yozuvi
». OQ'zim ko'rdim, qirq bitta harfi mavjud. Ko ‘pligining sababi
daki, turkiylar tovushlarning qalin va ingichkalarini, shuningdek
h talaffuzlilarni  alohida harf bilan yozadilar, natijada
shimcha belgilar va harflarga ehtivoj paydo bo‘lgan”. Rumin
yohi Nikolas Melek 1575-yilda Urxun daryosi bo‘yiga sayohat
va urxun yozuvlarini o'z kozi bilan ko‘rib, bitiklar haqida
i bayon gilgan. Olmon olimi Messershmidt 1721-yilda Enasoy
osi bo‘yida qilgan sayohatida urxun (dilbarjin) yozuvidagi
ktoshlarni ko rib, ular hagidagi mulohazalarini qog‘ozga tushirgan.
bitiktoshlarining mavjudligi haqida dastlab rus harbiy
hisi Remezov ma’lumot bergan. Keyinchalik shved zobiti
Strallenbur, olim Messershmidt toshbitiklarni jahon ilm
ma’lum qilganlar. Bitiktoshlar dastlab Urxun, Selenga, To'li
yolari atrofidan. so‘ngra Enasoy daryosi qirg‘oqlaridan, Shimoliy
oliya hududidan topilgan. Buyuk Turk xoqonligi mazkur
a hukm surgan ulkan davlat bo‘lgan.
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Urxun alifbosidagi harflar

e

Urxun yodgorliklari XVIIT asmm 80-y|ll'artaina dunyo‘
¢’tiboriga tushdi. Daniyalik olim Vilgelm Tomson bu bitigtoshlardagi

xatni 1893-yilning 25-noyabrida o‘qishga muyassar bo*lgan. Vilgelm
Tomson eng avval “Tangri” so‘zini, keyin “furk™ so‘zini o*qigan va bu
toshbitiklarning turkiy xalglarga tegishli ekanligini ovoza qilgan.

O°sha yili rus olimi Vasiliy Vasilyevich Radlov yodgorliklardagi 10 ta

harfni aniglashga ulgurgan. Urxun yozuvni turkiylar dilbarjin
yevropaliklar esa runik (sirliy deb atashgan. Bitiktoshlar Sibir,
Mongoliya, Sharqiy Turkiston, O‘rta Osiyo, Kavkaz, Volgabo‘yi va
Shargiy Yevropaning ko‘pgina joylaridan topilgan. Urxun xati
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ilgan toshbitik va ‘ashyolar Mongoliva, Germaniya (Berlin,

urg, Mayns), Rossiya (Sank-Peterburg, Qizil, Minusinsk), Xiroy
on, Urumchi, Miran, Suchjoy, Pekin), Buyuk Britaniya (London),
msiva (Parij), Shvesiva (Stokgolm), O 'zbekiston, Qozog'iston
amda Qirg ‘iziston hududlari va muzeylarda saqlanib kelmogqda.
Jrxun(dilbarjin) yozuvida bitilgan turkiy adabiy tilning namunalari:
Kul tigin® (Shahzoda Kul) bitigtoshi, “Bilga xogqon™ bitigtoshi,
yuquq” bitigtoshi, “Ungin” (Ongin) bitigioshi “Kul chur”
stoshi, “Moyun chur” bitigtoshi va “Irq bitig” (Ta’birnoma)
*guzmasi.

Turkiy-uyg‘ur yozuvi ikkinchi yo‘nalish bo‘yicha oromiy
si zaminida sug‘d yozuvi asosida shakllangan. Uyg*ur yozuvini
nud Koshg‘ariyning “Devonu lug‘at-it turk™ asarida “turkiy
deb izohlagan va alifbosini keltirgan. Turkiy-uyg‘ur
idagi dastlabki yozma yodgorliklari VIIl asrga tegishlidir.
r yozuvidagi harflar tik (vertikal) chiziq bo‘ylab yugoridan
qarab yozilgan, yozuv ustunlari esa chapdan o‘ngga tomon
tirilgan. Harflar o*rniga ko‘ra (so 'z boshida, so ‘z o ‘rtasida, so 'z
a) alohida shakllarda qo‘llangan. Uyg‘ur alifbosida harflar soni
emas — jami 18 ta, turli shakllar bilan 23 tagacha boradi.
odagi harflar ozligining sababi bir belgi bir gancha tovushni ifoda
Bu esa turkiy til uchun noqulaylikni yvuzaga keltirgan. Uyg‘ur
IX-XVIII asrlarda budda diniga sig‘inuvchi uyg‘urlar o‘rtasida
tarqalgan. Uyg‘ur yozuvi budda ibodatxonalarida XVIII asrda
qo‘llangan.

Turkiy adabiy tilning Turkiy uyg ur yozuvida bitilgan yodorliklar:
tuanifi” (Moniylarning tavbanomasi) qo‘lyozmasi, “Shahzodalar
namgara va Papamgara hagida gissa” qo‘lyozmasi, “Oltun
* go ‘lyozmasi, “Sekiz yumak™ qo ‘lyozmasi, “Atavaka devi hagida
na” qo ‘lyozmasi va “Budda afsonalaridan parchalar™ namunasi.
ningdek Yusuf Xos Hojibning “Qutadgu bilig”, Ahmad
akiyning “Hibat-ul-hagoyiq™, Xorazmiyning “Muhabbatnoma”,
jandiy- ning “Larofatnoma™, Yusuf Amiriy yozgan “Dahnoma”
larining uyg‘ur yozuvdagi nusxalari bor. Turkiy xalqlar og‘zaki
biyotining eng qadimgi namunalaridan biri  “O ‘g ‘uznoma”
lonining eng eski varianti ham uyg‘ur xatida bizgacha yetib kelgan.
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Xulosa o°rnida shuni aytish mumkinki, urxun(dilbarjin) yozuvi va
turkiy-uygur yozuvidagi yodgorliklar turkiy xalglarning daxlsiz
yozma merosi hisoblanadi.

Nazorat savollari

1. Yofas(Tur)ning avlodlari hagida ma’lumot bering?
2. Urxun, va’'ni dulbarjin yozuvining shakllanishini izohlang?
3. Juvayniy va Ibn Arabshohning ma’lumotlarini sharhlang?
4. Bitiktoshlarni topgan va o*gigan olimlar to*g‘risida izoh bering?
5. Bitiktoshlar va urxunda yozilgan ashyolar to*g‘risida gapiring?
6. Turkiy-uyg ur alifbosini sharhlang?
7. Turkiy uyg‘ur yozuvida bitilgan yodorliklarni sanab bering?
Topshiriq: Har bir talaba urxun va uyg'ur alifbosidagi harflarga
namuna yozadi.

Adabiyotiar ro‘yxati
|. Uctpun B.A. Passurue nucbMa. — Mocksa. M3narenscrso
“AkaneMun HayK”. 1961.— 395 cTpanuua.
2. Mehmet Emimoglu. Usmamli esikalarini okumaya giris. ilaveli 2.
Baski. —Ankara. 1992. — 366 bet.
3. Dpram Ymapos. Ypxy# é3yeu. — T.: “Fan va ta’lim poligraf”
nashriyoti. 2013, — 42 bet.
4. Dpram Ymapos. HoBble aHHble 00 OPXOHCKHX HAATMHCAX. —
Tamkent. Uanarenserso “@an”. 2006. — 32 crpanuua.
5. Paxum JKymamués, Xapduiap tiira kupranaa. — T “Ygurysun”
HampuéTn. 1995. — 143 der.
6. Macbynam XakumxoH. XaTTH My bauiuMuii. — T.: “MexHar”
HampuéTh. 1991. — 64 Ger.
7. Paxumboit Kymanuésos. Dcku y3bek Esysu. T, “YKuryBumn”
nHampuéT. 1989. — 189 Ger.
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ARAB VA USMONLI YOZUVI
Reja:

1. Fonografik alifboning tarixi.
2. Finikiy yozuvidan kelib chiggan alifbolar.
3. Oromiy alifbosidan shakllangan xatlar.
4. Mashhur olti mumtoz xar turi.
5. Turkiy xalglaragi yozuvliar.
6. Usmonli turk imperivasida go ‘llangan yozuviar.
# 5. Xulosa.
Tayanch iboralar: Ilk fonografik alifbo, finikiy yozuvi, musnad
romiv yozuvlari, nabatiy, xiriy, xijoziy xatlari, nimara, zayd, xiron
i, ma ‘qaliy xati, kufiy xati, olti mumtoz xat turi, nasx, muhaqqaq.,
rayhoniy, suls va rigo xatlari, turkiy xalglardagi yozuviar,
turk imperiyasi, rigo va devoniy xatlari.
jksos alifbosi ilk fonografik alifbodir. Ularning alifbosini
lar oz tillariga moslashtirib gabul gilishgan. Finikiy alifbosini
ﬂdar karfagenliklar va qadimgi yahudiylar amalda
hgan. Finikiy alifbosi konsonant bo‘g‘in yozuvidan kelib
n konsonant harf-tovush yozuvi hisoblanadi. Finikiy yozuvidan
va oromiv yozuvlari ajralib chiqgan. Ushbu ikki yozuv
ton yarim orolida yashovchi comiy gabilalarida amalda bo‘lgan.
i yozuvning shoxobchalari sifatida samudiy, safaviy va
xatlari yuzaga kelgan.
miy alifbosi g arbiy som yozuvlaridan biridir. Oromiy yozuvi
vojlanib, Arabiston yarim orolining shimolida joylashgan
, lIordaniya, so‘ngra Iroq va O‘rta Osiyogacha yetib bordi.
yozuvi asosida arab yozuvi shakllangan va juda ko‘p xat
tilgan. Itk bor 270-yilda nabatiy xati vujudga kelgan. Keyin
iy xatlari shakllangan. So‘ng nimara, zayd, xiron xatlari
‘kelgan. Nimara xati namunalari Xira shahri yaqinidagi Duruz
saglanmoqda. Zayd xati 512-yilda vujudga kelgan bo‘lib, Firot
bo‘yida yashovchi xalqlarga tegishlidir. Xiron xati 568-yilda
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Musnad alifbosi

JEll
I3

Hozirgi arab yozuvining asosiy turi sifatida ma’qaliy xati yuzag
kelgan. Ma’qaliy xati harflarning to‘g‘ri chizigligi bilan kuff
yozuvidan farq qiladi.

Kufiy xati VII asrda Kufa shahrida besh shahar (Xiyara, Shom
Makka, Madina, Kufa) olimlari tomonidan ijod gilingan. Kufiy
xatining ijodkori Ya’'rab ibn Qahton deyishadi. Harflari to‘g‘ri chizi
va doira chiziglar asosida yozilgan. Harflarni turli bezak shaklig
solish oson. Usmon Qur’oni kufiy xatida ko‘chirilgan. Kufiy yozuvi X
asrgacha takomillashib borgan. Kufiy xati XIV asrdan amali)
bezaklar, tangalar, me’morchilik binolari, zarb ishlari, Kitol
sarlavhalari va kitobalarda ishlatila boshlagan. '
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gi arab yozuvining ma’qaliy va kufiy xatlari asosida
rona, takrorlanmas uslubda yaratilgan mashhur olti mumtoz
yuzaga kelgan. Bular: nasx, muhaqqaq, tavqi’, rayhoniy,
0.
¢ xati kufiy yozuvi asosida yaratilgan. Nasx xatini X asrda
ijod gilgan. Harflarining oltidan to‘rt qismi egri, oltidan
to‘g‘ri chiziglar asosida yoziladi. Nasx yozuvining o‘ziga
atlaridan biri unda “alif”, “dol”, “lom™ harflarining gajak
ilmasligidir. Shuning uchun bu xatda tez va ravon yozish
asx xatida qog'ozga, toshga, yog'ochga va turli ma’dan
kumush, temir, jez, mis) larga yozish mumkin. Nasx xati go*zal
fim bo‘lgani uchun bosma asarlar ham shu yozuvda bitilgan.

aqqaq xati kﬁy xati asosidyaratilgan. Muhaqqa xati Ibn
" tomonidan ijod qilingan. Harflarining birinchi va ikkinchi
dorasimon, to‘rtinchi hamda beshinchi gqismlari to‘g‘ri
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chiziglardan iborat. Bu xat turida harflarning ko‘proq gismi tekis
bo‘lib, tikka chizigli harflar uzun yoziladi, o‘ramlarining uchi
ingichka bo‘lib tugaydi. Dastlab risolalar, so‘ng Qur’on ovatlari va
hadisiar bitilgan. Undan so*ng binolardagi kitobatlar yozilgan.

Muhaqqagq xati

Tavqe xati muhaqqaq xati asosida yaratilgan. “Tavqe” so‘zining
ma’nosi “malik yorlig i, muhri” dir. Dastlab maliklarning farmonlari,
muhr va nishonlari yozilgan. Keyin gozixona, mahkama hujjatiari
bitilgan. Ayrim hollarda Qur’on suralarining boshlanishi, kitobda
keltirilgan asosiy iboralar va kitob xotimalari tavge xatida yozilgan.
Tavqe xatining harflarining yarmi tekis chizig, yarmi doira chiziglari
asosida yozilgan. Yozuv tez bitilgani uchun harflar va so‘zlar qo‘shib
yozilgan. Harflarining shakllari suls xatiga o‘xshab ketadi, ammo “t”
va “alif” harflari va boshga toyoqchalari birmuncha kaltarog,
harflarining egmalari yoy shaklida emas, ko'prog o‘tkir burchak
shakli hosil qilib bukilgan.




Tavqe xati

ayhoniy xati tavqe xati asosida yaratilgan. Rayhoniy xati Ibn
b va Ibn Mugla’ tomonidan ijod gilingan. Bu xat go‘zalligi va
i tufayli shunday atalgan. Rayhoniy xatida aylanma shakllar
ga nisbatan yotiqgroq yoziladi, “vov”, “re”, “mim” harflari esa
zigrog bitiladi. Rayhoniy xati kitob va uning sahifalariga bezak
duo kitoblarini yozishda ishlatilgan.
Rayhoniy xati




Suls xati rayhoniy xati asosida shakllangan. “Suls” so‘zining
ma’nosi “hir narsaning uchdan biri” dir. Suls xati Ibn Mugla
tomonidan ijod qilingan. Suls xati go‘zalligi bois “xatlar imomi®
nomini olgan. Suls xatida harflarning to‘rt gismi to‘g‘ri chiziq, ikkj
qismi egri chiziglardan iborat. Sulsda “alif”, “dol”. “lom” harflarj
gajakli bo‘ladi “vov”, “re”, “dol” harflari nafis bo‘rama bilan tugaydi
Bu harflarning tort gismi tekis, ikki gismi yumalog bo‘ladi. Suls hatj
maxsus qoida asosida yozilgan. Dastlab Qur’on va hadislardan
clingan iqtiboslar, nagsh ichidagi yozuvlar va asar nomlari suls xatida
bitilgan. Rasmiy hujjatlar yozilgan va Qur’oni Karim nusxalari
ko*chirilgan.

Suls xati

yozuvidan ikki yo‘nalishda turkiy yozuvlar shakllangan: 1) oromiy
xorazm-urxun fonogafik yozuvlari; 2) oromiy-sug‘d-turkiy-uyg‘ur
sillabik yozuvlari. Turkiy xalglarni ikkinchi yo‘nalish yozuviari sug*
(I-1X asrlar), uyg ur (VI-XV asrlar) yozuvlari asosida yana bir sillabik
yozuv shakllangan. So‘ng turkiy sillabik yozuvga Abu Rayhon
Beruniy to‘rtta harf (“pe”, “je”, “chim”, “gof’) qo‘shgan. Ushbu 32
harfli alifboni forslarga ham gabul gilishgan. Keyinchalik O‘rta Osiyo
turkiylari arablarning nasx va forslarning ta’liq xatlari asosida
nasta’liq xatini ijod qilishgan va mazkur xat turi keng qo‘llagan.
Turkiy(nasta’lig) xati “nasx” va “ta’liq” xatlaridagi belgilarning
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rlashishdan yuzaga kelgan. Turkiy(nasta’liq) xati XIV asrda Mir Ali
abriziy tomonidan ijod gilingan. Bu xat turida harflarning oltidan
sh gismi egri chiziq va oltidan bir qismi to‘g‘ri chiziglar asosida
ladi. Turkiy (nasta’liq) xatining yozilishi qulay, oson. harf
lari sodda, chiroyli hamda tez yozish uchun moslashgan edi.
ing uchun nasta’liq xatidan noyob go‘lyozmalarni ko‘chirishda
ydalanishgan. Keyin kitobatda va barcha sohalarda keng qo‘llana

- Usmonli turk imperiyasini Yevropada Ottoman imperiyasi deb
. Bu imperiyaga turkiylarning qutji urug*i, qaysar aymog‘idan
n Usmon birinchi ibn Erto‘g‘rul (1299-1324) asos solgan.
ni usmonlilar sulolasidan Urxon (1324-1359), Murod 1 (1359-
Boyazid 1 Yildirim (1389-1402, Angara jangida 1402 yilda
Temurdan mag ‘lub bo 'lgan), Boyazid I ning o‘g‘illari Sulaymon.
Mehmed Chalabiylar (1402-1413), Mehmed 1 (1413-1421),
11 (1421-1444; 1446-51), Mehmed II Fotih (1444-1446; 1451-
40 kunlik gamaldan so'ng 1453 yilning 29 mayvida
ntinopolni egallab Vizantiva imperiyasini tugatgan), Boyazid
481-1512), Salim 1 (1512-1520), Sulaymon I Qonuniy (1520-
), Salim 11 (1566-1574), Murod 11 (1574-1595), Mehmed 111
15-1603), Ahmed | (1603-1617), Mustafo (1617-1618, 1622-23),
on 11 (1618-22), Murod IV (1623-1640), Ibrohim {1640-1648),
ed IV (1648-1687), Sulaymon 11 (1687-1691), Ahmed 11 (1691-
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1695), Mustafo 11 (1695-1703), Ahmed 111 (1703-1730), Mahmud
(1730-1754), Usmon 111 (1754-1757), Mustafo 111 (1757-1774)
44bduﬂuunﬁfl(1774—1789),Sh1hnlll(1789-1807).A4MWQﬁ:lV (180
1808). Mahmud 11 (1808-1839), Abdulmajid (1839-1861), Abdulazi;
(1861-1876), Murod V (1876), Abdulhamid 11 (1876-1909), Mehmeg
V Rashid (1909-1918), Mehmed N1 Vahiduddin (1918-1922, keyi
davlatdan chigib ketgan) lar boshqarishgan. Bu davlat hududig
Kichik Osivo, Shargiv Yevropa, Yagin Sharq, Shimoliy Afrika. qisman
Kavkaz va Qrim kirgan. Mazkur saltanat 623 yil (1299-1922) hukn
surgan. 1923 yilning 29 oktyabrida Mustafo Kamol Otaturk Turkiyg
Jumhuriyatiga asos soldi.

Usmonlilar davlatida Turkiston turkiylari amalda go‘llagan alj
ishlatilgan.

Usmonli turk alifbosi
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Usmonlilar saltanati hududlarida tez yozishga asoslangan rigo xati
daviat sirini saglash uchun muhim bo‘lgan devoniy xati amalda K
go‘llangan.
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go’da harflar bir-biriga qurama gilib yoziladi. Riqo’ xati Ibn

omonidan ijod gilingan. Riqo’ xati Turkiyada Usmonlilar

davrida keng iste’molda bo‘lgan. Riqo’ xatida ozidan keyingi

 qoshilmaydigan harflar ham qoshib yoziladi. Shuning uchun
ablarni tez bitish uchun qulay yozuv hisoblangan. Keyinchalik
chik hikoyalar va kitob xotimalari shu yozuvda yozilgan.
ko‘pgina arab mamlakatlarida keng go*llanmogda.

Divoniy xati

iv xati. Bu xat turida devonxona hujjatlari, hujjat-daftariar

Kotiblar, asosan. divoniy xatida yozishgan. Turkiyada
. saltanatidagi farmonlar, hukmdorlarning tamg'alaridagi
 divoniy xatida bitilgan. Divoniy xati gajaklardan iborat shaklda
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yozilgani cababli, uni o*qish juda mushkul bo*igani uchun ish yuriti
hujjatlari shu xatda bitilgan.

Xulosa sifatida shuni aytish mumkinki, hozirgi arab yozuvini
ma’qaliy va kufiy xatlari asosida san’atkorona. takrorlanmas uslubg
varatilgan mashhur mumtoz olti xat turi yuzaga kelgan. Bular: na
muhaqqagq, tavqi’, rayhoniy, suls va rigo xatlari hisoblanadi. Turkj
xalglarda ikki yonalish yozuv ijod gilingan: birinchisi oromiy-xor
urxun fonogafik yozuvlari; ikkinchisi oromiy-sug‘d-turkiy-uygy
sillabik yozuvlari. Keyinchalik turkiy sillabik yozuvga Abu Rayh
Beruniy to‘rtta harf (“pe”, “je”, “chim”, “gof™) qo‘shgan. Usmonlila
saltanati hududlarida dastlab rigo, keyin devoniy xat turlari amal
bo*lgan.

Nazorat savollari
1. Giksos va finikiy alifbolarining alogasi haqida?
2. Finikiy yozuvidan ajralgan yozuvlari izohlang?
3. Oromiy yozuvidan shakllangan xatlarni sharhlang?
4. Ma’qaliy xati hamda kufiy xatlariga izoh bering?
5. Nasx va muhaqgqaq xatlari hagida ma’lumot bering?
6. Tavge, rayhoniy va suls xatlari to‘g‘risida ma’lumot bering?
7. Turkiy yozuvlar va nasta’liq xati hagida ma’lumot bering?

8. Usmonli turk imperiyasidagi yozuv va xatlar to‘grisida gapiring?
Topshirig: Har bir talaba ushbu xat turlariga namuna yozadi.
Adabiyotlar ro‘yxati

1. Hctpun B.A. Pazeutie nuceMa. — Mocksa. M3iatesiscTBO
“Axazemun Hayk”. 1961. — 395 cTpanuua.

2. Mehmet Emmoglu. Usmamli esikalarini okumaya giris. ilaveli 2.
Bask1. —Ankara. 1992. — 366 bet.

3. Dpram Ymapos. YpxyH é3ysu. — T.: “Fan va ta’lim poligraf™
nashriyoti. 2013, — 42 bet.

5. Paxum Kymanués. Xapdnap tiwira kupraana. — T.: “Vrurypun”
HawpuéTn. 1995. — 143 Ger.

6. Macbynanu Xakumskod. Xartu Mybasumamuit, — T.: “Mexnar™
Hampuéti. 1991. — 64 Ger.

7. Paxumboii Jymannézo. Dcku ¥30ek ésysu. T., “VkuryByn”
nampuétn. 1989. — 189 Ger.
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XAT TURLARI VA ULARNING QO‘LLANISHI

Reja:

niy gabilasiga mansub xalglardagi yozuvlar.

miy va musnad yozuvlarning shoxobchalari.

xati hagida.

mumtoz xat turi.

va muhaggaq xatlari.

e va ravhoniy xatlari.

xati to ‘g risida.

iylarning ta'liq va shikasta xatlari.

osa.

‘ayanch iboralar: Somiy gabilasi xalqlari, oromiv va musnad
ri, samudiy, safaviy va laxyoniy xatlari, nabatiy, xiriy, xijoziy,
ma’qaliy, zayd, va xiron xatlari, kufiy xati, olti mumtoz xat
asx, muhaqqaq, tavqe, rayhoniy, suls xatlari, forsiy xalglar,
shikasta xatlari.

abiston yarim oroli, Suriya, lordanoya va Iroqda yashovchi
gabilasiga mansub xalqlar oromiy va musnad yozuvlaridan
nishgan. Bu yozuvlarning shoxobchalari sifatida samudiy,
va laxyoniy xatlari yuzaga kelgan. Shuningdek nabatiy, xiriy,
nimara, ma’qaliy, zayd, va xiron xatlari go‘llangan.

fiy xati VII asrda Kufa shahrida besh shahar (Xivara, Shom,
Madina, Kufa) olimlari tomonidan ijod gilingan. Kufiy
g ijodkori Ya'rab ibn Qahton deyishadi. Harflari to*g‘ri chiziq
a chiziglar asosida yozilgan. Harflarni turli bezak shakliga
oson. Usmon Qur’oni kufiy xatida ko‘chirilgan. Kufiy yozuvi X
a takomillashib borgan. Keyin asta-sekin nasx yozuvi bilan
Kufiy xati XIV asrdan amaliy bezaklar, tangalar,
hilik binolari, zarb ishlari, kitob sarlavhalari va kitobalarda
boshlagan.

Kufiy xati

[yl
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Arab yozuvining ma’qaliy va kufiy xatlari asosida san’atkorong
takrorlanmas uslubda varatilgan mashhur elti mumtoz xat tup
yuzaga kelgan. Bular: nasx, muhaqqaq, tavqi’, rayhoniy. suls va rigeo

Nasx xatida harflarining oltidan to‘rt gismi egri, oltidan ikk
qismi to‘g‘ri chiziglar asosida yoziladi. Nasx yozuvining 0°7Ziga Xo
xususiyatlaridan biri unda “alif”, “dol”, “lom™ harflarining gajak qilil
yozilmasligidir. Shuning uchun bu xatda tez va ravon yozish mumkip
Nasx xatida qog‘ozga, toshga, yog'ochga va turli ma’dan (oltin
kumush, temir, jez, mis) larga yozish mumkin. Nasx xati go‘zal :
bejirim bo*lgani uchun bosma asarlar ham shu vozuvda bitilgan.

Nas ti

Muhaqqaq xatida harflarining birinchi va ikkinchi gismlaj
dorasimon, to‘rtinchi hamda beshinchi gismlari to‘g‘ri chiziglarda
iborat. Bu xat turida harflarning ko‘proq qismi tekis bo‘lib, tikk
chizigli harflar uzun yoziladi, o‘ramlarining uchi ingichka bo‘li
tugaydi. Avval risolalar, keyin Qur’on oyatlari va hadislar bitilgaj
Undan so‘ng binolardagi kitobatlar yozilgan.

e

aq xafti
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avae xatida dastlab maliklarning farmonlari, muhr va nishonlari

Keyin qozixona, mahkama hujjatlari bitilgan. Ayrim
Qur’on suralarining boshlanishi, kitobda keltirilgan asosiy
va kitob xotimalari tavge xatida yozilgan. Tavqe xatining
ing yarmi tekis chiziq, yarmi doira chiziglari asosida
Yozuv tez bitilgani uchun harflar va so‘zlar qo‘shib
. Harflarining shakllari suls xatiga o‘xshab ketadi, ammo “t”
P harflari va boshqa toyoqchalari birmuncha kaltarog,
ining egmalari yoy shaklida emas, ko‘proq o‘tkir burchak
hosi! gilib bukilgan.

Tavqe xati

iy xati muhaqgaq xati asosida yaratilgan, go‘zalligi va
tufayli shunday atalgan. Rayhoniy xatida aylanma shakllar

nisbatan yotigroq yoziladi, “vov”, “re”, “mim” harflari esa
og bitiladi. Rayhoniy xati kitob va uning sahifalariga bezak
uo kitoblarini yozishda ishlatilgan.
Rayhoniy xati

xati go‘zalligi bois “xatlar imomi” nomini olgan. Suls xatida
to'rt gismi to‘g‘ri chiziq, ikki gismi egri chiziglardan
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iborat. Sulsda “alif”, “dol”, “lom™ harflari gajakli bo‘ladi “vov”, “re”,
“dol” harflari nafis bo‘rama bilan tugaydi. Bu harflarning to‘rt qismi
tekis, ikki gismi yumaloq bo‘ladi. Suls hati maxsus qoida asosida
yozilgan. Dastlab Qur’on va hadislardan olingan iqtiboslar, nagsh
ichidagi yozuvlar va asar nomlari suls xatida bitilgan. Keyin rasmiy
hujjatlar yozilgan, Qur’oni Karim nusxalari ko‘chirilgan.
Suls xati

Forsiy xalqlar turkiylarning alifbosida, nasxta’lig (turkiy), ta’lig
va shikasta xatlaridan foydalanishgan. Ta’liq xati. “Ta’liq” so‘zi
“ilingan”, “osilib turuvchi” ma’nolarini bildiradi. Bu xat turi XIV
asrda Tojiddin Salmoniy va Xoja Abdul’alo tomonidan ijod gilingan.
Ta’liq yozuvi rigo® xatidan kelib chigqan bo‘lib, harflari yugoridan:
chapga qiyarog holda cho‘zib yoziladi. Harflarining besh qismi egri va
bir gismi to‘g‘ri chiziqgdan iborat. Ta’liq xatida dastlab kotiblar
yozgan. Keyin insholar, maktublar, rasmiy hamda shaxsiy
yozishmalar yozilgan.

Ta’lig xati
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pikasta xati. Bu xat turini ta’liq va nasta’liq xatlarining
hidan yuzaga keigan. Shikasta xati XVII asrda Mirzo Fosih
y ijod gilingan. “Shikasta” so*zi “siniq” degan ma’noni bildiadi.
sta xati qalamni uzmasdan tez yozishga asoslangan yozuv

Shikasta xati

osa sifatida shuni aytish mumkinki, arab yozuvining ma’qgaliy
xatiari asosida san’atkorona, takrorlanmas uslubda yaratilgan
olti mumtoz xat furi yuzaga kelgan. Bular: nasx,
, ftavgi’, rayhoniy, suls va rigo. Forsiy xalglar
ning alifbosida, nasxta’liq (turkiy), ta’liq va shikasta
in foydalanishgan.
Nazorat savollari
iy va musnad yozuvlarining shohobchalari hagida ma’lumot

xatining ijod gilinishini izohlang?

xatining yozilishidagi farqli jihatiarni sharhlang?

qqaq xatining yozilishidagi farqli jihatlarni izohlang?

xatining yozilishidagi farqli holatiarni sharhlang?

niy Xatining yozilishidagi farqli jihatlarni izohlang?

Xatining yozilishidagi farqli holatiarni sharhlang?

xatining yozilishidagi farqli jihatlarni izohlang?

xatining yozilishidagi fargli holatlarni sharhlang?

iriq: Har bir talaba ushbu xat turlariga namuna yozadi.
Adabiyotlar ro‘yxati
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PYC THIIMJATU MABPY3AJIAP
OCOBEHHOCTH U BE/lbl MIMCBMEHHOCTH
ILran:

1. Pazeumue u 803MONCHOCMY NUCLMEHHOC,

2. Hedocmamxu nucemennocmi.

3. Cumsonusupyiougee npeoMemuoe Rucsmo.

4. Buovl cospemMennoun nuceMeHHocmu.

5. Obpasywbl karnuepaguneckozo nucema.

6. 3arrouenue

OnopHbie c/10Ba ¥ BLIPAKEHMS: 1UCHMO (nucemernocms),
COYuQIbtble  MpedoBanus, KyIbmypHole OOCHUNCEHUR, VCIOEHO-
UCKYCCMEEHHOE  omobpaicenue, — CUMBOIUSUPYIOWUE — npeovemer,
NUCLMO o PUCYHKAMU (nukmoepaghuuecroe nucLMo),
uoeozpaguiecroe HUCHMO, cunaabuveckoe nucoeMo,
onozpaguveckoe  nucemo, Gururuiickoe nucemo, apameucku
anghasum, cozouiickui angpasum, xopesmuticxuii anfasum, Opxym-
Enuceicrui anpasum, yizypexuii argpasum, apaberoe nucomo. j

Hncmo BO3HMKIIO B meproa cBOeO6GPasHOro paseHTHs obwecrsa, -
OCHOBaHHOI'0 Ha COLMANbHBIX TPEOOBAHMAX, H COBEPIUEHCTBOBAIOCH
BmecTe ¢ ero paspurheMm. Ilucemo — Benuuaiiliee KyabTypHoe
AOCTHIKeHHE 00liecTBa noce A3bika. OHO TAKKe CYKUT obuecTRy
MACEMEHHOH  (OpMOii  a3bika. IIMCEMO B HEKOTOPEHIX ClTyvasx
3aMEHAET A3bIK. MIHOIJIa BO3MOXHOCTH, OTCYTCTBYIOLHE B S3bIKe,
OCYIIECTBIIAIOTCA NPU NMOMOWM nuchMa. M: umenno npu nomowu
nucema |y n00eu  ecmb  BO3IMONCHOCML OOWeHUs €O  CEOUMU j
ROMOMKAMU,

OaHako y 1aHHOIO BHIA MHCHMA €CTb M HEKOTOPBIC HEJ0CTATKH
N0 CPaBHEHHIO C #A3bIKOM. Bo-mepBrIX, nucbMO — He sABABSeTCH |
NOTHBIM ~ OTPAKCHHEM  A3bIKA, a JIMIIb €CTh €ro YCJOBHOE
MCKYCCTBEHHOE  oTpakeHHWe. Bo-BTOpBIX, HeoOXO0OUMO  MHOIO
BPEMEHH, KOrja paboTa BbINONHAETCH MPH MOMOLM MHCbMA. B-
mpembux, IMACLMO HEBO3MOXKHO HAIIMCATb, WJIM OCYLIECTBHTL 0e3
CIeLMaNbHBIX BCIIOMOIaTeNbHbIX CPEACTB, T.€. HEOOXOAMMBIX Bewleil.
B-uemeépmoix, OH TepseT CBOE 3HAYEHME 1A HEIPaMOTHBIX. WK Oe3
COOTBETCTBYOIIMX YCIOBHI (HalpuUMep, B TEMHOTE). 7

Mo BO3HMKHOBEHMA COBPEMEHHBIX BHIOB [HChMA JHONH
MOIB30BAINCE TIMCEMOM IIPH MOMOIIM CHMBOJIMYECKHX npeamMeTos. B
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JOKA3aTeILCTBO ITOTO MLl MO’keM TIpHBecTH MHenue [epojora.
[epo/I0T MHULIET, YTO CKH{bl OTHPABHIIM fepcaM MATYLIKY, Mblllb,
ATHLY ¥ TATH JIYKOB €O CTpeliaMH. DTO CHMBO/IMYECKOE [MHCBMO
fyKBaTBHO O3Hauaio ciedyroutee: “Ecnmu BBl (riepebl) He CMOXKeTe
neTaTh B Hebe, Kak MTHla, TpeiraTe Mo 00JIOTY, KAK JATYIIKA, H HE
crpAYETECh TOA 3eMIIeH, KaKk MbIllb, BH MIOTHOHETE OT yAapa HalHX
crpern”

HiMeHHO ¢ 3TOro repuojia HAYanoch u3o0paxenue Berled M
TOHATHIT MPH  TIOMOUIM CHMBOIOB. M: B [IpeBHOCTH WHIWHIIEI
cunTaly Oeiblii WBET CUMBOJIOM “Mupa u 300posubi’, a ItpHbId
ueet (Oycel) ObUT y HUX CHMBOIIOM “‘cmepmu 8000, Y MyCylIbMaH
3eIEHbI NBET CIYKWI CHMBOIIOM “AH3HH U OMOJIOXEHUA, romyGoi
(eBeTiio CHEWIA) HBET NPEBPATWICA B «TPAYPHBIIA» LBET.

[Tucemo noseunock npuMepHo 4000-5000 ner oMy Hazan.

1. Nukrorpaduveckoe nucomo (piktus — chizilgan — nar.)
CHYXHIJIO CPeJICTBOM [UIA TEpPeadd MBIC/IH (MHEHWA) TPH MOMOIIH
pucyHKa uero-nubo. Prcynounoe (nukrorpaguveckoe) NMebMo Oblo
OHUM M3 MEpBBIX OMBITOB. M: Opesnue pecynxu 6 newepax u Ha
KaMHSIX, 3HAKU OOPOHCHOSO OBUNCEHUA.

2. Hpeorpaduueckoe mmebmo (idea — nowamue — rped.)
cpenctBo  0003HA4YeHMs IOHATUA TpPH  TIOMOWIM  Kakoro-iubo
noxoxero 3Haka. HexoTopele YUY€HBIE HA3BIBAKOT 3TOT BHJ| MUCEMA
emé u moropaduueckum (loroc — croso — Tped.) nuceMom. B
JipesHeil ApaBuM TakXKe TIPMMEHSTIH Takoi BH riceMa. [Tucemo u3
cioB (Jlororpapuieckoe) cGpOpMHpOBANOCh B TIEPHOJ HAa4YWHas OT
konria 4000 nerus mo Havama 2000 nmer nmo Hamed opei. M:
Ezunemcxas, kumaiickas u SNOHCKAA MUCMEHHOCMb.

3. Cannadbuueckoe nucbmo (sillab — cior) nucemo, ocHOBaHHOE
Ha ciorax. Crorogoe muchkMo BO3HHMKIIO B cepeanne 2000 romos mo
Hameit spel. 11 nucemo ousanzapu y unoutiyes, 28030€60€ NUCLMO
(mix xati) y wymepos. Corguiickoe, apaOCKoe IMUCEMO TaKKe
OTHOCATCH K KOHCOHAHTHBIM BHIAM TAKOTO BHIA MHCbMA.

4. Moumorpadpuueckoe nucbmo (fonme rped. “seyx”) cpencTBo
oToOpakeHns 3BYKOB peud npu rnomown Oyks. @onorpaduyeckoe
mucemo (Phone ot rped. "3ByK") - cpeacTBO OYKBEHHOTO BBIPAKEHHA
3BYKOB peud M: apameuckutt, Opxyn-Enucetickuu, aamurckuu u
Kupunckui anghasumuot.
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ITepBbiit obpazen OyKBeHHO-3BYKOBOIO ONHCHEMA e
duHukuiickuii andasut. YeTblpe NATHIX W3 COBPEMEHHbBIX [1HMCEM
BO3HUKIW MMEHHO W3 (uHHKHICKOro nucema. QOHHUKMHCKHI
andaBuT cTanm pacnpocTpaHaThbed, HaynHag [X Beka 1o Hauwiel Hper,
Pacnipoctpanenne  QUHMKHIICKONW  MHMCBMEHHOCTH  HA4alock ¢
JEBATOrO BeKa /10 Hameid 3pbl, OUHUKUACKWA (JpeBHUT COMCKHIT
andaruT) mosBuwics BO 2-it nonouHe 2000 netns qo Hawei 3pwi,
ApaMmen, TpUHA/UIekKaMe K apabCKHM KOYEBBIM IUIEMEHAM CcoMa,
AnaNTHPYIOT GUHUKHHACKYIO MHCBMEHHOCTE K CBOEMY S3BbIKY B Havane
1000 ropa 1o Hawmed 9pbl, C HEKOTOPBIMM H3MEHEHWAMH,
OCYIIECTBIEHHLIMM T03Hee. Apameiickuit andasuT cocTouT W3 22
Oyke, nro0pakaroumx (MpeAcTaRIfOUINX) cornacHblie 38YKM. B atom
BH/IE [MUCBEMEHHOCTH CJIOBA pa3fe/Ia/iuCh BEPTHKAIbHOH 4YepToit W
Toukoit. B VIII Beke no Hawmeid 5pel  apameickuii  A3bIK H
NUCBMEHHOCTh CTAIM MEAAYHAPOIHBLIM S3BIKOM W [HCBMEHHOCTHIO,
NpH 3TOM OH Takke pacnpoctpanninca B Cpeanedt Asmn. Or
apameiickoro mHMCbMa B Hadane Haweil 2pbl  cOpMUPOBAIOCEH
corjdiickoe MHCBMO, KOTOpoe wHcnoak3oBanock B [-IX Bexax."
Hmerotcs ocrarku apxuBa maxa JwBawmu(4), HalIeHHOTO HA XOJIME
Tanubopsy ©6mmu3 Camapkanpga, a Takke KpenoctH Myr B
Tamxukuctane. J[okymeHTB HamMcaHbl Ha Koke, OyMare ¥ J0CKe Ha
TIopkekoM azbike. ITpu 3ToM BHIe mUcbMa OYKBBI MHCATHCH CIIPaBa
HalleBO, WHOT/Ia B BEPTUKANILHOM HampasieHuH. Coruilb! cunTam,
yTo MX andaBuT coctosn U3 23 OykB. 22 OYKBHI W3 HHX BOCXOMAT K
apaMeicKoMy f3bIKY. 3aTeMm cokpatiiack 10 17 Oyks. llosBuBascs
B nepuojt npaeienus Cacanugos (B I11 Beke Hameii Hpu1) OykBeHHO-
3BYKOBas MUCbMEHHOCTh, cocTosmias W3 22 OykB, B KHIKHO 1
andasute Maxnasu paznwyaror |5 3nakoB. [Tumercs cripaBa HaneBo,
B HEKOTOPBIX CITy4asx CBepXy BHU3.

B xouue Il-pagane III croneTtus w3 apamelickoro nuceMa
OTHESMICS  XOpesMuiickoe THCeMO. Ha  OCHOBe  XOpe3MCKO -
MACBMEHHOCTH TO3Ke, T.e. B V Beke Hawed 3pbi chopMupoBaics
OpxyH-Exuceiicknii andasur. B stom andarure 6v110 oT 35 1o 41
OykBbl. BykBbl NHcanWch crpaBa HaJIeBO W CBepXy BHM3. DBbUld
HCTIONB30BaHb! 4-5 GYKB JUIS BBIPAKEHWS BOCBMH TJIACHBIX 3BYKOB.
Jauuetit  andaBUT  MOJHOCTBIO  COOTBETCTBYET — NpaBHJIaM
CHHIapMOHM3Ma TIOPKCKHUX s3bIkoB. Mcenonezosancs B V-VII pekax
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paweii opbi. B VI Bexe H. 9. HA OCHOBE COTAMICKOH MUCHEMEHHOCTH
[10/1 BIMSAHMEM CYPHOHMICKOrO MHChbMa C(OPMHUPOBATICS yiirypckmi
andasut, B kotopom Obuio 19 OGyke u 3 cumpona. B Hem OyKBBI
nucanuch cnpasa Hajzeso. Bmecte ¢ apabCKoW MMCbMEHHOCTBIO
ycnons3oBaics o XV Beka. JKenTele YArypbl HCHONB30BAM 3TOT
andasut Brutoth 10 XIX pexa. B 720 rony B CpeaHioo A3Mio BMeCTe
¢ apabamm npuiUia W apadckas NMCbMEHHOCTD. Hamn npeaxu
[10/1b30BAKCH HACTAY ILCKMM MHCHMOM, COCTOALMM 13 32 Oy KB.

B 3aK/i0MEHME MOJKHO OTMETHTB, 4TO (UHMKMHCKHH andaBuT
Guul OCHOBOI JUIA BCEX MUCbMeHHOCTEH B Mupe. [IHCBMEHHOCTH
TIOPKCKMX HApoJ0B (opmMHpoBanach W3 apameiickoro andasura B
nByX HanpapieHusx. [lepsas nuHMs apaMEHCKO == XOpe3MUIiCKo
s> Opxyn-Eumcelickas nuceMennocte.  Bropoe  HanpasieHHe
apaMeiicKo == COTMICKO == Yiil'ypcKas IHCHMEHHOCTD.




PAZBUTHE IMUKTOI'PAOUHECKOI'O M
JJOI'OI'PAOUYHECKOI'O IIHChMA
Ilnan:
1. Ocobernocmu nucoema.
2. Ceoeodpasue nukmozpaguieckozo nUcbMa.

3. Boznuxnosenue udeozpaguueckozo wiu 10202paguieckozo

nuCbMd.
4. Ceoeobpasnple CMOpoHbl 10202Padiudeckozo nuUcCbMa.

5. Baxniouenue
Onopubie <J10Ba M BBIPAKEHHHA: 0COOEHHOCMU  NUCbMG,
BCROMO2AMENLHOE  CPEOCMBO  OOWfeHUA,  CUPHANBHAA  (3HAKO8AS)
CUCTEMA, WUPOKAA (PYHKYUS NO OMHOWEHUIO K Pevil, PUCYHOYHbBLe
FHAKU, PAHHUL MUN RUCbMA, AMEPUKAHCKUE UHOeUYbl, OOpasH
BbICKA3BIBAHUE  (MBICAL),  NUKmMocpaduyeckue  3HaKu,  3HQ
QOpONCHO20 — QBUMNCEHUS,  BbIBECKY,  1020SPAPUUECKOE  NUCBMO,
n0cocpamma (udeozpamma),  uzobpazumenvhaa — 10202pamma,
VKAzamensHas 10202pammd.
Ieppas BaxHass 0cOOEHHOCTH NMMCHMA 3aKJIIOYACTCA B TOM,
OHO SBJISETCSi BCMIOMOTATE/IEHBIM CPE/ICTBOM TIPH 0TOOpaKeHHH pey
Ewé W.ILIaBnos, 3HaMeHWTHI yueHbld, H3yuaBLIMA HepB
CUCTEMY HE/ICBEeKa, YTBEPKIAl, 4TO €C/IM A3bIK SBJIAETCA BTOP
3HAKOBOM CHCTEMOM, TO MHUCLMO — TpeThei. DTo 00CTOSATENbC
NPMBOAMT K BO3HHKHOBEHHMIO (OPMYJIbl «IOHATHIHBIE 3HAKK
nuceMo». Bropoii BaxHoil 0coOEHHOCTBIO MHCbMA ARJIAETCH TO,
OHO BBINOJHAET HeoOblMaHHO WIMPOKYI (YHKUMIO, [ake
cpaBHEHMIO ¢ peublo. [lncbMena B nepByio ouepeb MOrYT J0CTABUTE
peun Ha OObIIOE PACCTOAHHE B TOT MOMEHT, Oy/1y4H NpHKPErLIeHHOM
K Heil. Tperbeil BaxHOH 0cOOEHHOCTLIO NHCHMA ABIACTCA TO, YTO OHO
COCTOMT M3 PUCOBAHHBIX CHMBOJIOB, KOTOPbIE MOJKHO YBHIETS.
IukTorpadgpuueckoe NHCLMO CUMTACTCS NIEPBLIM BHIOM THC
B ucropen. OHO HENOCPEJACTBEHHO CBA3AHO C  PE4blO.
CeroHAIHUN [IeHb JTOT BHUJ] MHUCbMA COXPAHWICH Y AMEPHUKAHCKUN
unceiyee (no cymu smo azuamckue guout nucemd). [IMKTOrpaMmBbl -
9TO TPOCTHIE WM CJIOKHBIE HM300PAKEHHA — NPEAJIOKEHHA, TO €CTh
OHM BbIPakKAIOT MbiC/b.
TMepeoii 3agaueil nukrorpadgudeckoro mucbma o0 obneryeHue
obmena Bemamu. B nukTtorpadmueckux mnuchbmax ortobpa
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ClieHbl KPYNHBLIX OXOT W OurB. MHOrMe 3HaKH CHHTAIOTCA
OTHOCALIMMHCA K ITMKTOTpaHUecKOMY MHCbMY:

1) 3Haku 1 momemsl, RpuHaoiedcauie pooy U nieMeHu,

2) Kneuma u MOHEmbl npaeumc,wz};

3) knetiva, omanvaiowee nieMend, Kianol i Kacmot;

4) K1enma, kKomopoe Macmepa HAHOCWIU Hd cocyoul U npeomentel,
U32OMOBIEHHbLE UMU,

5) npedmembl, CUUMABWUUECH obepezavu om pasnuiHbx 6eo,
bedcmeuit (amyaemut, obGepesu, Kpecmet).

6) 3HAKU, YKAZBIEAIOWUE HA PA3IUUHBLE ofcmosimenscmad.

CoBpeMeHHbIMM  00pa3uaMu nuktorpaguyeckoro nucbma B
HACTOAIICE BPEMS MOXKHO CHMTaTh JOPOXKHBIE 3HAKH, PaslIMYHbIC
AHAKH HA M3JE/INAX, BBIBECKW HAJl MarasnHaMu 1 MacTepCKUMH.

Waeorpaduueckoe uiau IOrorpapHueckoe muchbMo ABIACTCA eme
omuuM oOpaszuom TBopuectBa. K HMM MOXKHO OTHECTH opeghe
mymepcxue, E€2UNEeEMCKUE, Kumatckue, Kpumc':\'ue nuceMeHd, d maxace
nuCeMeHa Maiis, aymekoe, d makjce yugpel u YClosHvle 3HAKU 6
pazwwmx HAyKdAXx.

Jlororpaduueckoe NHCHMO HUKOI/Ia HE IBOIIOLMOHNPOBATIO HA
OIHOM MEcTe, ¥ NPUHAUIEXKA NPU 3TOM JIHILL OZTHOMY Hapojy. bonee
[103/1HKME B3aHMOCEA3HM JIONOIHANM APYT-/Apyra. bonbmuHCTBO yHeHbIX
CYHMTAIOT IIYMEPCKYIO MMHChbMEHHOCTh npesueiimeii u3 Beex. [loromy
YTO JIOOrpaMMbl B IIYMEPCKOH MHChbMEHHOCTH COOTBETCTBYIOT
ermneTckum, Kutaiickum (in), kpurckum (krit-min) uieorpaMmam.

Jlororpamma (Mj€0rpamMma) BbIpakaeT C/0BO, T.¢. [OHATHE.
JlororpamMma GOpMHpYeTCsi Ha OCHOBE JBYX ocHosanuil. Cumnraercs,
41O mepBas JororpaMma (KuTaickue uneorpauyeckue weporandbr)
HANpSMYIO CBSi3aHa CO 3HAYEHUEM CIOBA. VYV Heé MMEHTCH HECKOIIbKO
CHHOHMMOB. Bropas nororpamMma  (KMTalCKHe ¢oneTnieckKue
peporamdbl)  KacalTcs  HENOCPEACTBEHHO NPOUZHOCHTEJIbHOH
kauecTs cioBa. CyLIeCTRYeT HECKOMBKO er0 CHHOHHMOB. Onsth ke,
rereporpaMMbl  (NCEBIOWIEOrPaMMBbI)  BO3HWKIM B pPe3y/bTare
MpPUHATHS MHCMEHHOCTH APYIOro HAapojaa, TO €CTh MUCHMEHHOIO
nUTepaTypHOro A3bika. M. ueporaud, O3HAYAIOWMA  KHENOBEK»
yTaeTcs KUTaiilaMy Kak «jemy», a ANoHUAMM Kak «Xito».

HecmoTps Ha To, 410 (JOPMMPOBaHME KMTAHCKOrO IHCHMA
Hauanoch ewd B MEpHO; NpaBlieHHs AMHACTHH MHb, OHO NOMY4YHIO
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pasedTHe M B nepuojbl npabnenus Wkoy, Cunbp u Xan. Dopmsbi
KuTaiickux Hepornudos o8 bACHAITEA clIe/iy oMy obpasom:
1) uzoBpaxcaiomiee (npu NOMOWU AO202PAMMBL U300PANCACMCA
YMOo-HUOyodb ).
2) yraszoieaiowiee (10202pamma MoxHcem Obimb CUMBOIOM He20-
auboY,
3) ¢ uzmensiomeiica (opmoit (boshlang 'ich shakli o'zgarishga
uchragan bo ‘ladiy;
4) yceausaemoe (061a0aem OMOHUMUYECKUMU OCODEHHOCMAMU),
5) o6vedunnromee (cocmoum us HeCKOILKUX Uepoaudos);
6) cocmagnoe (cocmoum u3 GoHeMUHECKUX U UOLOZPAPUHCCKUX
N10202PAMM).
B 3axkiioMeHHE MOMKHO CKa3aTh, YTO NHKTOrpadHveckoe
(n306pakeHHe-TIpe/UIOJKeHNEe) NUCLMO ObUIO CO31aHO HAa CTOPOHE
puna. Ceiigac orpoMHoOe KOJIMYECTBO MKKTOIPAaMM, COXPaHHBIIMXCH ¥
WHzgHleB, NPaKTHKyeTcs HacelleHMeM [MOYTH  BCEro  MHpa.
Uneorpaduueckoe, Wi nororpaduyeckoe  MHCbMO  ABJIACTCH
NpOJyKroM TBOPYECTBA BCEX HApoOJAOB MW ceffuac  LIMPOKO
ucnonn3yeres y Hapoaop Kuras u AAnonum.

PA3BUTHE CHLIABUYECKOI'O 1
GOHOTPAOUUYECKOI'O NIMCEM
Iaan:
1. Bo3HuUKHOGEHUE CNO206020 (CUNIADUYECKO20) NUCBMA.

2. Budsi cnoz08020 nucbma.

3. Bosnuxnosenue honozpaghunecko2o nuceMa.

4. 3axniouenue.

Onopuble C10BA H BBIPAKEHHA: C102060€ (CULNAOUYECKO )
NUCOMO,  ACCUCUPUNCKO-6ABUIOHCKOE, — 9NGMCKOe,  YpapmycKoe
NUCOMENQA, RUCLMO MATsl, NUCLMO KYH-MVH (KOpelickoe), nepcuockos
axeMeHuocKoe, — KXAPOWMCKOE  NUCbMO,  NUCBMO  O0eBaHazapu,
KPUMCKO-MUKEHCKOE MUCLMO, KUNPCKOE, 3PUONCKOe  NUCLMO, ka
(vapon) nucvmena, (onocpaguneckoe RUCLMO, e2UnemcKoe nucsMo
NUCLMO 2UKCOC, PUHUKUTICKAS, APAMEUcKas NUCEMEHHOCTb, apabeKaR
NUCLMEHHOCIb, CUPULICKOE NUCBMO, UPAHCKOE NUCMO, CO20UUCKOE
NUCLMO, XOPEIMUTICKOE NUCHMO.
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Cunnabrueckoe (CJI0TOBOE) NHCHMO SBIAETCH TPeTheH 110
cueTy [MCHMEHHOCTLIO B HCTOPHH HEN0BEHCCTBRA. Cuniabudeckoe
[HCEMO MCIONIB30BATIOCH WIYMEPaMy HAa ero paHHeil cragud B 3-2
pekax /10 Hameii apel. B Meconoramuu (Mexaypeube — MEKIY IBYX
pek Turpom u Esdpatom) nosBuIOCh HECKOIBKO KITHHOTIUCETH,
KpHMTCKas W 3analHOpUMCcKas MHCbMEHHOCTD. Crienytoutuii  sTari
CHILTAGHYECKOTrO TIHChbMA AaTHpyeTcs | BEKOM 0 Hameid spbl 0 |
BekoM Hamieif »pbl. B 9TOT nepuon ¢lOroBoe MACbMO BO3HUKIIO B
Dpwonnn, Unaun v 10ro-Bocrounoit Asum. Ha camMoMm 1o3aHeM
sTane cH/UIabMYeckoro nKcbMa  cGOpMUpOBaIMCh  ANOHCKAA  H
Kopeiickas TWCBMEHHOCTb. 3HAKH B CHITA0MYECKOM  TTHCbME
HazpBaroTes  “cunabema”. K TakuM CIIOTOBBIM THCHbMEHAM MOXHO
OTHECTM  KIMHOIMMCHbLIE, JcBaHaraiickue, 3(QMOMNCKWE, accupo-
BABWJIOHCKHE,  ONaMcKHe,  ypaprckve,  Mais,  KyH-MYHCKHE
(kopeiickne), MNEPCHACKO-aXeMCHH/ICKME,  XapOUITCKME, KpUTO-
MuKeHcKHe, kunpekue u Kaxa (AnoHCKHe).

Cunnabuueckoe  (clioroBoe) TMHCHMO  CHWTAETCHd  TPETHHM
06pa3sloM TBOPYECTBA YeJOBEKA B OONACTH NMUCHMA. Ero obpa3uamu
ABNAIOTCS accupo-BaBuioHckas, snamckas, YpapTCKHe ITHCbMEHA,

Maiis, KYH-MYH (kopeiickas), NepCHUACKO-aXeMeHHICKas,
XapouTckas,  JeBaHarapckas, — KpPMTO-MHKEHCKas,  KHIIpckad,
spuonckas, Kanma  (AmoHckas) — MHCBMEHHOCTH. Crnorosoe

(cunnabuveckoe) MHCBEMO  TIO 0coOeHHOCTAM BBIP@KEHUSA 3BYKOB
penutcs Ha Tpu Oonbmmx Buga. K mepsomy BHAY OTHOCATCA
paznuyaronmecs 1o CUCTEMHOIA OCHOBE OCHOBHbIE
TMepenneasnatckae KJIMHOTIHCH (accupuiicko-8asuioHcKue,
saam(ckue). Yypypmy, Maiisd, KyH-MyH (KopeucKue). B cocrae BTOPOro
BHAA BXOAAT  PauIvYAIONIMECH [0 JHHHAM KpUMO-MUKEHCKOE,
Kunpckoe,  sQuonckone,  KAHcKoe (anoncrkoe) nucemo WM Ip.
Hepcuocko-axemenudckoe — CIOTOBOE  NMUCHMO,  OTHOCAIIEEEH KO
BTOPOMY BHWIY. BBIIC/INIOTCS —CBOCOOpasHbIMH 0coDEHHOCTSMU.
~ Tpermii BHA COCTABNAT  wHOUUCKUE — CNO206bIE  NUCOMENA
(kxapowma, desanazapu 6paxma), ObnanarlMe MHOKECTBOM THIIOB
¥ moatunos. CI0ropoe MUCbMO MO 0CODEHHOCTAM (OPMUpOBAHHA
Takxe jgeauTcs Ha Tpu Buaa (rpyrmisr). llpu sTom Hepebili 610
ABNACTCA JIPEBHEIUIMM CPE/M CIIOTOBBIX CHCTEM MMMChMA, KOTOPBIit
| OSBHICA B pe3ylbTATE BHYTPEHHE0 €CTECTBEHHOTO HW3MEHEHMA
107




nororpaMM. B HETo BXOIAT: nepedneazuamckoe, kpumcxoe, Maiis,
Kunpcroe, oubnocckoe nucema. Bmopoii eud cnozo60z0 nucemg
copmupoBaica B TIOC/IEAHEM CTONIETHH /10 Halueil 5pbl M Hauaje
pamed spel. OH OCHOBBIBAETCH HAa CHCTEME TJIACHBIX 3BYKOB op
KOHCOHAHTHO-3BYKOBOTO  TUCbMa. ITO:  aghuonckoe, unduiickoe,
Opaxmanckoe, kxapourmu nucemena. Meacdy emopuim u mpemsumy
BUOAMU IMO20 NUCOMA NEPCUOCKO-AXEMEHUICKOE CO20B0¢ NUCHMO
MPOU30ILIO H& OCHOBE BaBMIOHCKOTO JIOrOrpaU4ecKoro niucbMa g
apaMeHcKoro roNocoBoTo THCEMA. Ipemsum sudom BO3IHWKIQ
CIIOrOBOC IMCbMO B pesyJibTaTe JOMNOJHEHUs Jjororpadudeckorg
HCEMA B TIEPEOM M BTOPOM THICHIWIETHAX HamIel 3pbl, K KOTOPOMy
MOXHO OTHECTH STIOHCKO® MUCbMO KaHa W RUCLMO KYH-MUH Y
KopeiiueB. JIpeBHHE CIIOTOBbie [IMCbMAa BO3HMK/IM HA OCHOBe
nororpapuueckoro micbma. Takoro poaa nUChMEHa UCTIONb30BATNCE
onavamu uz Ilepeoneti Asuu, xemmamu (Cupus, zocyoapcmeo
Xemmos), a maxaice napoodavmu Kasxaza (Vpapmy). »

Donorpapuveckoe (0T rpeveckoro “phone” — “3Byk”) MucEMo
CUMTAETCs YETBEPTHIM [IPUMEPOM TBOpYECTRA HYeNOBEYeCTBA B
oOmacTd mMchkMa. 3TO BHA THCHMa, 0Oo0Jee  TOYHO, TIONHO
OTpaKarolui GoHeTHIECKMii CTPOi A3bIKa, 3BYKOBOI cocTar. Pannue
(oHorpadueckue 3anuck (rukcocckue, QUHUKHICKHE, apamelickue)
OCHOBBIBAIMCHL HA CO3BYYHOH, TO €CTh COMIACHOI CHCTeM&-;
Erumerckoe miceMo comepxano 24 cornacHeie OYKBEI, a ecnu
¢urHKkHiickoe THCEMO cofepxkano 22 cOTacHble OYKBBI, 4 B
apamelickoM muceme Obuto 22. -

AndaBHT TRKCOCOB — camblii mepswii  dororpadudeckuii
anhaBuT. Asuatckue KOYEBBIE Hapo/16l ABIAIOTCH
OCHOBOMOJIOKHUKAMH ~ riepBoro  Ha 3emsie  oHorpaduveckoro
andasura. IUKCOCH CUNTAROTCS NEPBOOBITHBIMM BOHHAMH, KOTODHIE
TMEepBBLIMU UCHIOMB30BANIM JIYK W CTPElibl, 4 TAKiKe KPYI/ble IUTH BO
Bpems 3aBoeaus Erunta. MX KyBWIMHBI ¢ BOJOH, y30phI, TYKH B
KPYIJIbIi IMT TOXO’KH Ha TaKWe JKe OpYAust y a3Matckux Typos. Mx
andasuT ObL1 NPUHAT GUHNKHUITLIAMH, A1aANTHPOBAHHBLIMH K HX A3BIKY.

Duanxkniicknii andasuT nossuics B GUHUKKUY B cepelHe 2-T0
THICAYENCTHA 10 HaumleH 5pbl M WCMONB30BAJICS 10 YETBEPTOrO BEKa |
Hawed  Spel.  DTOT  andaBUT  MCMONB30BaNCH  (DMHUKMITIIAMH,
KappareHAHAMH M IPEBHUMU eBpesMH. DUHUKMHCKMI andaBHT-9T0
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COrJIaCHOE OYKBEHHO-3BYKOBOE IMCBMO, KOTOPOE MPOUCXOAMT OT
COTJIACHOIO CAOrOBOro nuchMa. Yuceno rpadem B Hem cocTaBnaio 22,
0603HAYABLINX COrNacHble 3BYKi. [ nacHbie, B 001IEM, He BbIPaKEHbI.
B 5TOM ¥ 3aKliouaeTcs TMaBHblil HEJOCTATOK [@HHOTO andasuTa.
McXoad M3 3TOTO, MOMKHO CKa3aTh, 4T0 (QUHMKMIACKMI andaBuT He
qBASETCA  WACANbHBIM  (oHorpaduuecknM nucbMoM. THOPKCKHE
HAPO/bl CO3/IAIN COBEPINEHHYIO OHOrPapUIEcKyIO MMCbMEHHOCTD.

Apameiickuii  andgaBuT — 0aHA M3 3aN3JAHOCOMCKHX
aucbmennocteii. K X-1X Bekam 10 Hameil 5pbl M3 (PUHUKHICKOTO
anaeuTa chopmupoBancs apamelicknii anasur. Apamen NpHHAIN
22 ¢uHukuiickue OyKBbl B Ha4alle MEPBOTO ThICAYEICTHS 10 Hauiei
3pbl. Apamest, KOTOpbIE YNPOCTHIH GOPMY MHOTHX OYKB, YMEHBLIUB
M M3MEHMB 3JEMEHTH! B MHChMAX, AalTHPOBAIM MCHMO K OBICTPOMY
muckMy. B apamelickoM fMchbMe CIIOBA pa3e/iAlOTCA BePTHKAIBHOM
yeptoii, a 3areM ojHOH Toukoi. M3 apameiickoro andapura ObUIH
obpa3oBatbi  eBpelCKui, HabaTeHCKHH, apabckuid, Ipy3HHCKHMA,
apMsHCKHMIl, coraMiickmii, XOpe3MUICKMIA, YHrypCKUi, yPXYHCKUHA H
MoHronbekuit andasutel. Us apameiickoro andasura k XI-VIII ekam
70 Hawed 3psl chopMHUpOBANack JJATHHCKAs, a 3aTeM KHPH/LUTHYECKas
as6yka. O1 apameiickoro ajihaBiTa MPOM30LLIO NKcbMO bpaxmel, a or
Hero-THdeTcKoe MUChMO.

B kadecTBe 3aK/IIOYEHHS MOXKHO CKA3aTh, YTO LY MEePbl 3aNI0MKHIIM
yHIaMEHT I8 CHIUIADHYECKOro (cnorosoro) mnucema. Bcee
donorpaguueckue 3amucH, WCMOJb3YEeMbIe Ha 3e€MI€, OCHOBaHBI HA
andasyre, CO3JAHHOM IHKCOCaMMU.




®OPMHUPOBAHUE OPXOHCKOI'O U YHI'YPCKOTO
INUCEM
Ilnan:
. O mom, kak 6L HAROEHbL RUCbMEHA OPXYHCKO20 RUCHMA.
. [Tucvmena, HanUCanHble OPXYHCKUM RUCOMOM.
. O nomomxu Hogaca (Typ).
. [lamsamHuku, co30annble Ha MIOPKCKUM YUEYPCKUM AUCHMOM.
. Baxnmouenue. :
Onopable c10Ba B BhIpAKenun: Opxyncroe (Vanvbapocunckoe)
nucemo, “Tynioxyx”, “Bumvea kacan ", “Vuzun" (Onzun), “Kul chur”,
“Kynmeaun”, “Moyun chur”, “Irq bitig” (Ta'birnoma), bitigtoshlar,

e~

A Wb

JKyeaimu, “Tarixi jahonkushoyi”, “Xuastuanifi”  (Moniylar
tavbanomasi) qo ‘lvozmasi, “lecus o npunyax Kananamkapa u
Hanavmkapa”, pykonuce “3onomoe nucemo”, “Sekiz  yuma i
“Atavaka devi hagida afsona”, pykonucu, “Budda afsonalaridan
parchalar’”.

[TuceMeHHble naMATHUKH  OpXxoHcKoH  (Anib0ap/UKHHCKORM)
NHCHMEHHOCTH — CAMOE YHMKAJILHOE W HEeNPHKOCHOBEHHOE Hacje]
TIOpKCKHX Haposoe. CymecTsyeT okono 700 nucaHuii, CO3/1aHHBIX K
stom sspike. Camble KpynHeie u3 HuX-Tpu (“Tunyuquq”, “Bi
xogon”, “Kultegin™). Tonbko Tex, uto Obliu HaiieHsl Ha Oeperax
Ennces. HacuuTeiBaeTca okoso 250.

06 5Tux namaTHHKax B /260 200y Juvayniy cBoem Kunre “Tarixi
Jjahonkushoyi”, B 1575 rofy pyMbIHCKHI IyTELIECTBEHHHK Hukona
Menek, MyTellecTBOBaBIIMH Ba0Ab Oeperos Opxona, B 1721 roay
Hemenkuil yuéHbli Meccepumuar, npomenmuii Baonb Gepe 5
EnMcess MpUBOJAT cBeleHMA 00 dTHX mamaTHHKax. HOH Apabumia;
coobman B cBoeM Tpyae «/lusy-nb-makayp ¢y napoiimbn Taiim
(Uyneca cymsObl B HMzpectuax o Tumype). MOH Apabuax
Apabwax lluxabyamn Axman ubn Myxamman nbn Abpynna
KiGpaxum pomwics B 1388 rony B Jlamacke. B 1401 rogy Amup Temy
saxgatuan lllam (Cupus) u npusen MO Apabiuaxa co CBOM
poncTBeHrrkamu B Camapkana. Y4eHbli 1ouy4ni 0bpazoBaHue
CamapkaHje, M3y4asl TIOPKCKHIl, NePCHICKHI A3bIKH M MOHIOJILCKE
amanext) Opu10 HanucaHo: B Kurae ecTh NMChbMEHHOCTh, KOTOP /1
TypkH HaspiBalOT “mynsGapunn”. Cam BH/IEN, TaM COPOK 0/Ha Oy
TIpuuKHA MHOTOYHMC/IEHHOCTH 3aK/IOHACTCA B TOM, HTO THOPKH [
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TOACTBIE W TOWKHE 3BYKH, a TakkKe pasjelTeNbHble TIJacHbie
oraenbHoi OykBoi, B pesynbrate 4ero BO3HMKAeT HeOOXOAUMOCTDH B
JIOTIONIHHTEILHBIX CHMBOJIaX ¥ OyKBax™.

Takue KaMHU ¢ HaJANHCAMH HAXOMHIH HeJaneko oT peku Enucei
(Poccus), a Takxke BIoJb Geperop pexit OpxoH (MoHronus) B Havalle
XVII Beka. O6 »TOM Tak#e cool0mmn pocCHICKUIT YHUHOBHMK
Pemeso, a mBeackuii opuuep Horann Ulrpannendypr, y4eHbil
MecceplIMBAT, CASTAIN 3TH NMHCBEMEHHBIE NAMATHUKH AOCTYTIHBIMH
At €BPOTIEHCKOH HayKH.

Totomkn Hodaca (Typ). ceima npopoka Hos, wwunu Ha 3TOM
teppuropun. Hoil mepegan cBoeMy ChIHY HModacy semmu Typana u
Typxecrana. Mupso YiyrGek mican no 3ToMy HOBOZY: “Typan u
TypkecTaH OH OCTaBWIl CIIELHMAILHO JULs Hogaca. Bor nouemy ero
passiBan AGyT-Tiopk™. CnenosarenbHo, obnacts, rae  ObumM
pacripocTpaHeHbl Typbl, HasbiBadach senukuM Typanom. Llentpom
Bemmkoro Typana Owvin Typkecran, a ueHtpoM TypkecraHa —
Camapkan/. YKa3bl BeliMKoro npasuresis AMupa Temypa HauMHaIMCh
co creayiomero komMerTapus: “Mui (T.e. S) — Baagenen Benuxoro
Typana, Dwmup Typkectana, Mmnt —, riaBHoe 3seHo Tropka,
peruaiimero w3 HapoaoB!” 3anaowas cpanuya Beauxozo Typana
doxoouna do Puma (Hmanus), Bocmounas - JKabapra (Hnowus),
Cesepnas - Jledosumeiii oxean u Anscka, a Hoicnas - Hexun.

V Wodaca snasaxka Geutm 1eBaTh chiHOBeid. Tlo sTomy HOBOJLY
Mup3o Viyrbek npuBoauT cieaytomlee obocHopanue: Y Hodaca
. GbUTO JIEBATH chbiHOBeii: nepseiii Typk, BTOpoit XuOpos, TperTwit
Caxnal, yerseprhiii EGan, nareii Myucak, wectoii Unn, ceanMoii
T'ymopu, BoceMoi Knman, aessateiit Mosyx™. OT ceina HModaca no
MMeHH TIOPK  pacnpoCTPaHWIMCh TIOPKCKWE HAapoIbl, OT ChiHA
" Myucaka — Caku, MaccareThl, XOope3muiillei, oT china Caknaba —
uHHO-yropckue HapokI, OT chiHa E6ana — oTHOBCKMIt POJi pyceKoro
Hapoja (OHM BMOCHEACTBHM COCEICTBOBAIM CO CIABSHAMH 110
MaTEpHHCKON NIMHUM), @ OT chiHa YHHA — TYHIYCO-MaHbYKYpPCKHE
‘Hapoabl. [ToToMKH cbIHOBE# Hodaca no umenn Xubposz, I'ymopw,
Knmon n Mo3yX HEH3BECTHBI.
~ [laMsTHMKW, HaNMCAHHBIE  OPXOHCKHM  (MIIbOApIKHHCKHM)
THCEMOM THOPKCKOTO JITeparyproro sisbika: “Kul tigin™ (Shahzoda
Kul) bitigtoshi. “Bilga xogon” bitigtoshi. “To'yuquq” bitigtoshi.
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“Ungin” (Ongin) bitigtoshi. “Kul chur” bitigtoshi. “Moyun chur”
bitigtoshi. "Irq bitig" (Ta'birnoma) qo ‘lyozmasi.

TiopKeKO-yiIypeKkas MHCBMEHHOCTE 10 BTOPOMY HANpaBiICHHIO
(hopMHUpOBa/iach Ha OCHOBE COT/IMICKOI NUCBMEHHOCTH, a TaKxe
apameiickoro andasura. Yifrypckoe [MCbMO OBIZIO  HCTOTKOBAHO
Maxmyaom Kamrapy Kak “TIOPKCKOE ITHCBMO™ B €10 pabote “JleBoHy-
ayrat-uT THpK™, rae mpuBEn €ro ampaBut. TlepBble MHCBMEHHBIE
OAMATHUKH THOPKCKO-YHTYPCKOH TTHCBMCHHOCTH OTHOCATCA K VIIT
Beky. bBykBbl B YHrypcKOM MHCbME MHIIYTCS TO BEPTHKATLHOH
(BepTHKA/IBHOM)  JIMHWWM  CBEpXy  BHH3, 2 cTONOIEl  MHCbMa
paciiojiaraiich cieBa Hanpaso. byKBbl yrnoTpeGIsiucs B OTACTIBHBIX
dopMax no Mecty (B Hayaje CIOBa, B CEPEMHC CIIOBA, B KOHIE
ciosa). B yiirypckom andaBuTe He Tak MHOTO OYKB — BCETO 18, npu
pasmbIX opmax aoxomut ao 23. [puuuna, o KoTopoil B andasure
mano OykB, 3aKilouaercs B TOM, 4TO OJMH CMMBOJI Bbipakaer
HECKOJIGKO 3BYKOB. JTO CO03/aBajo HeyjoOcTBa s TIOPKCKOrQ
a3pika. Yilrypckas MHCbMEHHOCTH Obi1a WIMPOKO PpacrpocTpaHeHa
cpeau yHrypoB, KOTOpbie MOKJIOHSINCE OyanusMy B JCBITOM-
BOCEMHAIIATOM  BeKax.  Yiirypckas  TIMCBMEHHOCTH  TakiKe
HCTIONb30BaNack B OyIIMIHCKUX XpaMax B BOCEMHAJILATOM BEKE.

[THcLMeHHBIE TIAMSTHHKH, CO3/IaHHBIE Ha YHIYPCKMM TTHCEMOM
TIOPKCKOTO JTUTEPaTypHOTO  A3bIKa: “Xuastuanift”  (Moniylarning
tavbanomasi)  qo‘lvozmasi.  “Shahzodalar ~ Qalyanamgara  va.
Papamqara hagida gissa” qo ‘lyozmasi. “Oltun yorug " go‘lyozmasi.
“Sekiz yumak” qo'lyozmasi. “Atavaka devi hagida afsona™
go ‘lyozmasi. “Budda afsonalaridan parchalar” nam unasi. '

Ecth Takke yiirypexue kormmu “Kyraary Guwmur” [Ocyda Xoca
Xamkuba, “Xubat-yib-xakoitnk” Axmana Oruaku, “Myxab6arHoma”
Xopesmu, “Jlarodarnams” XyJKaHIu, “Jlaxnamd” 1Ocyda AMHPH:
JlpesHeifiuyii BapuaHT 3110ca “YryzgoMa”, OJJHOTO W3 JIpeBHEHII
06pa3IoB YCTHOI THTEPaTyphl TIOPKCKMX HapO/IOB, TaKoKe J0MEN
Hac B YIIypCKOM MHCHME.

B 3aKIOYEHHE MOKHO cKa3arTh, 41O ypXyHe
(amnbGaprKHHCKAn) NHCHMEHHOCThL M MTAMATHHKH THOPKO-YHTIyPeKO
MACBMEHHOCTH  SBJIAIOTCH  HENPHMKOCHOBEHHEIM  MMHCHMCHHE
HaceIHeM TIOPKCKHX Hapo/I0B.
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CBOEOBLPASHBIE OCOBEHHOCTH APABCKOT O H
OCMAHCKOI'O IMTUHCHEMA
Moaan:

O nucnie apaoekon nuceyenocn,

BIHH),’ nucew Ma ocHoee (I;‘J(Ir]{h‘rl{] nucbyMesnocini

Viukawnocmn Qemancrkoi moprexoit nucssmennocni
ATucoviennvie navistmnuku Ocvianerott mioprerol

HUCHBANICHHOCHTH

3. 3akmovene

OnopueIc c10Ba 1 BBIPAKCHUSI: apaicKas nuce Mennoc. Kvehui,
MVXUKKAK, ,”(H‘I.THJ'I“" CVIbC, JPUKO, AUBANU, HACX, MUK, MAayaux,
HACMaVIINK, Wkacmad, Hi‘_\'.'ll(.'[l x"_l'(‘)f)/l. In’ffl‘.}.’('(lplff:', myepo, OCMaNcRoe
HUCHBMO,  HCHTOYHTRKN, (Jﬂ{,’(v‘”(‘t,’ HUCLALO, i‘)}r'.','Jf.’in\"HI} HHU/’K('KHI:' H3bIK,
MIOPKCKUN sizbik Batl, eudel nucem.

JlpeBHeerieTckas NHCLMEHHOCTL  ABHIACH MEPBBLIM  3BEHOM B
(opyuposanum apaderoii muckmennocTn. M3 erunerckoro mucsma (no
HEKOMOPBIM  OdlNbIAL. U3 HUCLMA 2UKCOCO8) BO3HUKIO (hHHHUKHIICKOE
muCbMO. B diutinkuiic koM nucbMe 11pociiekBaloTes 18a Halpasienns.
OTO NUCBMCHHOCTH MYCHAJl W OpoMMsi. OTH JBa BMJA MNHCbMA
HNPAKTHKOBANNUCEL B IUICMEHAX COMM, NPOKHMBABIOMX Ha ApaBHHCKOM
nonyoctpose. Camyaniickas, cedeBuacKas U Naxuiickas MHCHMEHHOCTH
BO3HUKITH KdK OTBETBJIEHHS THUX ABYX MHCaHMil. Apameiickoe nucbMo
passuBanoch  oden  OwicTpo,  aocturnys  Cupun,  Mopaanum,
PacTiONOKEHHBLIN Ha ceBepe nonyocTpoBa, a 3ateM Jo MHpaka u
Hentpansuoii  Asun. B 270 roay  BO3HHKacT  Habateiickas
MUCEMEHHOCT. B Te BpeMeHa Takike cOpMHPOBAIHCH MHCBMA Xiriy,
Xijoziy (xupn, xukasn). Kpome Toro, nosBHINCE Takue BHIB MHCHMA.
. KaK HUMap, 3aul, XMPoH (nimara, zayd, xiron). Obpaseu nucsma Humap
. coxpaHuics Ha rope Jlypys, neaaneko ot ropoga Xupa. [Tucemo 3eiin
| OTHOCHTCS K Hapoiy, TpOKHBaBylleMy BIodbL pekd @apar. Owo
L losiBiiock B 512 roay, a nuceMo xiron ¢ 568 roay. Kpome HasBanmbix.
| SLIE CYLIECTBOBANIO MTHCBMO Mta ‘galiy (mavkanu) 1 KOTOpOC OTINYATOCE
0T Ky(uiickoro nicemMa npaMoToii OykBeHHbIX auauii. Haunnas ¢ VII

BEKA MECTO "nUchkMO ma’qally (mavkaau)” 3aHan0 “nucekMo Kyguii”,

CAMBIii JIPEBHUIT 1 M3BECTHBIH BHI apabckoro nuceMa. Kydwii spnsncs

ONHHM U3 BHIIOB ApeBHei apaOdcKol NMUCBMEHHOCTH, HCTONIB3YeMOii Ge3

(TIOBBLIX  Touek.  [lpumenenue  Kydmiickoro  nucbMa  nouTw
4 e




NPeKpATiLIoch K X BeKV. R omoMy  BPEMCHI HAYL I Ak THRG
HCTOIB3ORATHC 3anncH Hac 1 evane. Hymeem vaskaimii o kv
(Magaliy va kufiy) BOSHHKIIO BCIMKOJICTHBIA METOL HECTH TTHCEeM j;
OCHOBE dpaOckoil Ba3n. dro: muhagygay. suls. nasx. tavqi’. ravhon
rigo. CHniaiounics HEKOTOPBLINIE YHEHBIMH CEIbLMbBIM 110 CHETY ta
Xath (TaV.IHKCKOE 1THCLMO) B HCTCH HEPCHICKHM  MCTOIOM  1HCy
[Mosse K (HCBLMY  TayJHK  HPHCOCTIHHIIIOCH  THHCKMO  Hacx,
00pPA30BAIOCh THCEMO HACNH TUVIMK, TO ¢cTh HacTayvink. Ha YTop
MUCHME HANHUCAHBLI TEKCTHLI HA THOPKCKOM 1T NMEPCHIICKOM A3LIKAX,
[PHUMHE IWHPOKOTO pacnpocTpaieing apadekoil nHCLMeHHoCTH CT.
ObICTpee paiBUBATLCH M HCKyCoTBO Kasumrpadun. Muoroducieny
TpakTaThl CBMACTEALCTBYIOT 0 cvulecTBoBaHMM Torja 10 pasnnungy
OCHOBHBIX CTHICH MHCbMa (Kydin, MYXaKkak, paiXaHHW, CYVIIbC, pPHKE
JIMBAHW, HACX, TaBKH, Tay.HK, Hactaynuk, mmkacta). Jlpe
kv(uiickas NMUCHMEHHOCTh COXPAHMIIACHL BO MHOTHX apXUTEKTYPHEL
apyrux  navmartiukax. Kopan  Xamuder Ocmana, HaxoJsuiniics
Y3bekucTane, Takxe Hanucan kvguilckuM muceMoM. B donee nozas
BpeMeHa nasx uciojipzoBalics 8 Konuposanuu Kopana, tavqi’ -
KOMHUPOBAHHK TPHKA30B M VKA30B, riqo’ — MpH HanMcaHuu n
Kpome »Tux, cyuiectBoBaiu cuil U TakKHe BHIABI MHCHMA, Kak fum
g'ubor, shajariy, tug'ro w apyrue. Haumnas ¢ XV Beka
KOMUPOBAHHH KHUT OBINO IPUHATO HCNOAB30BAHKE MicbMa nasta’lig.
Ocmanckan  Typeukas wumnepust  (rocyuapcrso  Ocmano:
Espone nonyuuna wazsawue OTromMadckas uMnepus. TV amm
ocHoBasl Ocman | ubH Dpryrpyva (1299-1324) u3 Tiopkckoro
KYTIDKH, W3 poja kecapeil. ['ocylapcTBOM NpaBHIM Takue IpaBk
anHactun OcManuaos, kak Urvon (1324-1359), Murod 1 (1359-1
Boyazid I Yildirim (1389-1402. Ou nomepnen nopaxcenue om
Temypa 6 6Gumee npu Ankape e 1402 200y), cuiHoBbs bas
Sulaymon. Muso, Mehmed Chalabivlar (1402-1413), Mehmed 1 (
1421), Murod 11 (1421-1444; 1446-51), Mehmed Il Fotil (1444-
1451-81. llocae 40-dnesnon ocaodwr 29 mas 1453 200a on zaxean
Koncmanmunonoas u  noroxcui xowey Buzanmutickon  uvnepi
Bovazid 11 (1481-1512), Salim | (1512-1520), Sulaymon I Qonu
(1520-1566), Salim 11 (1566-1574), Murod 111 (1574-1595). Mehm
(1595-1603). Ahmed 1 (1603-1617), Mustafo (1617-1618. 16
Usmon 11 (1618-22), Murod \V (1623-1640), Ibrohim (1640-16¢
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Melmed IV (1648-1687). Sudavmron 1 (1687-1691 ). Aluncd 11 (1691-
16G93). Mustafo 11 (1693-1703). Ahmed 11 (1703-1730). Mahmud |
(1730-1734). Usmon 1l (1754-1757).  Mustate 11 (1757-1774).
Abdulhamid | (1774-1789). Salim 111 (1789-1807). Mustato IV (1807-
1808). Mealmmud 11 (1808-1839). Abduwlmajidd (1839-1861). Ahdulaziz
(1861-1876), Murod V (18706). Abdulhamid 11 (1876-1909). Mehmed V
Rashid (1909-1918), Mehmed V1 Vahiduddin (1918-1922. nosxe oH
MOKHHYIL CTPaNy). DTO rocylapcTBo BKJIOUAI0 B ceos Maiyvio Azmio,
Bocrounyio Espony, bawknnii Boctok, Cerepuyio AQpiky, 4acTHIHO
Kaskaz n KpbiM. D70 rocyaapeTso npocyuiectBoBaio 623 roqa (1299-
1922). 29 okrsaops 1923 rona Mycrada Kemans Atartiopk ocHoBal
Tyvpeuryio Pecnyomuky.

TiopKeKHe HapoIbl TakikKe HCMOJIL30BAIN apaMeiicknii andasur.
Ha ocHose apameiickoro mnHchMa  TIOPKCKas — MHCbMEHHOCTh
(hopMHPOBANACK MO JIBYM HATIPABICHUAM:

1) apaMeifcKo-X0pe3MCKO-yYpXyHCKas donorpadnyeckas
NMHCbMEHHOCTD; 2) apameiicko-corao-yirypekas cilorosas
nucuMennocts, Ha ocnose cormuiickoit (1-1X 8B.) n viirypekoii (VI-
XV BB.) nucbMeHHOCTel chopMHupoBanack e€Wé oHa THpKCKas
¢JIOroBas MUCLMEHHOCTh. 3ateM A0y Pafixan bepvHn k TopKckoii
C/IOrOBOI  MUCBMEHHOCTH j00aBun deTbipe OYKBbI (“pe”. ‘e,
“chim”, “gof™). IT1oT 32-0yKkBeHHbId andaBuT TAKKE OblN TIPHHSAT
nepcamu. [Toznee TIopkoasbiunbie napoibl Cpeaneii Asnn na ocnose
apadCcKoif MUCEMEHHOCTH HAcX W NMEePCHICKOH MUCHMEHHOCTH TABIHK
CO314/IH  MUCbMEHHOCTh HACTalNMK, KoTopas NoJy4iila UIHPOKoe
pacipocTpaHeHue.

Hacraauk (TIopkekas) NMHCBLMEHHOCTD. JToT THI
MUCEMEHHOCTH BO3HHUK B pe3yibTaTe KOMOMHAUMH MUCbMEHHOCTEH
«Hacx» W «TabiuKy. TIOpKCKas MHUCbMEHHOCTh (HacTabiMk) Obula
coziaana Mup Anm Tabpuin B X1V Beke. B aTom THIIE THCEMEHHOCTH
~ u3 obuero konudecrsa Oyks 5/6 nuuieTes Ha ocHOBE KpuBLIX, a 1/6 -
Ha OCHOBe NpAMBIX MHHHIL. TrOpkckas NMHCBMEHHOCTH (HACTaBIMK)
Obi1a v100HOI 1 nerkoil B Hanucanuu, (GopMbl OYKB OBLTH NPOCTBIMH,
KPAacuBbIMM, 3Ta MUCHMEHHOCTL ObLIA aJanTHpoBaHa s ObICTPOro
Hanucanus TekcToB. BoT modeMy wipH(hT HacTabIMK HCMONb30BaNCs
JUIs nepernuchiBaHMA  pelkux  pykonucei. [lozxe 310 THN
IHCLMEHHOCTH  CTal  IWHPOKO  MCHOMBL30BATBLCH B PYKOIHCHOM
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KHHTOWEIATEIbCTRE W BO BCCN  O0J4CTSN KN3HCACATEN bHOCTY
TIOPKCKOTO 00NICCTRA.

Mucumennoctn Puko. [THCHBMEHHOCTh Puko HIUPOKG
nenoasosanack 8 Typumt Bo sBpemena Ocyanckoii HMIIEpHH. B
NMUCBMEHHOCTH  PHko ﬂ_\hl&ll. KOTOpbIC O0BLIMHO IPpH  TTHCBbMe He
COCANNAIINCL ¢ HAPYIHUMHK ﬁ_\l\‘li'd\llf_ IIHIJI_\I'L')I BMECTE. ”MC[{HQ
MOITOMY UChMEHHOCTh Pitko - v100HBIH ¢nocod GhicTpo THCaTh
nuceMa.  lloske  kuthba (CTHXOTBOPHBIN  KaHp),  paccKasbl H
JAKTIOUCHUA B KHUrax Hauanu nucath nocpeictBom Puko. Jlake
cefiyac ITa  NUCBMEHHOCTL  UIMPOKO HCTIONBL3YETCS  BO  MHOIMX
apabekux cTpanax.

MuecbmennoeTs,  amBanmii. M THHOM NMUCHLMEHHOCTH
MONB3JIBANUCH NPH HAMHUCAHUM JIOKVMEHTOB, BCACHHH JOKYMEHTaIuy
B AMBaHax (kauuenspuax). [Tucapn nepenuchisanuck MeXKIY coOoii
MOCPENCTBOM  NUChMeHHOCTH uBaHuii. B Typumun  Bo BpeMeHa
Ocmanckoit umnepun  Ykaiu CYATaHaTa NUCatHCh ITHM  THNOM
MUCEMEHHOCTH, B NewaTsX npasuTesell HaaNucL Towe Ienanack
OCPEACTBOM 1HCBLMEHHOCTH 1uBanuii.  Tak Kak nHCLMEHHOCTE
AMBAHUI  ObLIA  OPHAMEHTATLHON, CO MHOKECTBOM 3aKOpIOYeK,
NMPOYMUTATL TAKOH TEKCT  OBLLIO OYCHB CHOKHO, HMCHHO MO3TOMY
ACTONPOU3BOJICTBO BENIOCH HA ITOM THITE MHCHLMEHHOCTH,

B 3akmouenne MOKHO cKazath, 4TO Ha OCHOBe MUCLMA MayKasnn
M KYQHICKOIO TnHcbMa  coBpemenoii apadeKoil  IMCLMEeHHOCT]
BO3ZHUKIIH  3HAMEHUTBIC  KIACCHYECKME  WecTh THITOB MUCckEMa,
BLIMOJHCHHBIC B XYI0KCCTBCHHOM, HCMOBTOPHMOM CTHIIE, DTO: Hacx,
MYX4KKaK, TaBki, paiixain, Cyvase u Puko. Tropkckie HAapoabL
CO3MAM ABC NapanielibHbic MUCLMCHHOCTH: Meppas — apaMcicKo-
XOpE3MCKO-ypXYHCKas (oHorpaduueckas MHCbMEHHOCTS; BTOpas —
apaMeiCcKO-COraMHCKO-yilrypekas cHATabHIecKas mUChMeHHOCTD,
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Biist tncesm 1 X npuMencine
Moan:
() napoder, npunadiedcangie K aevenn Coa
Kyihuiicroe nucomo
TTucomo nacx
Hucomo myxakkar
Huceanio maeske.
Hucwvnio parixan.
T uceno cvase.
" Buost nucsMennocu nepeudcKux napooos,
Jaruwouenue.
Onopusle cioBa W BeIpawenus: Apaveickoe u mychadckoe
HUCHAIO, CAMVOULICKOE, Cehesuickoe I TaXopCKoe nuebMa, Kvihuiickoe
AUCHMO, NUCBMO HACX, RUCBMO MVXUKKUK., NUCBMO maeKe, RUCbMO

pafl.\‘umr, RNUCbLAIO CV.abC, H(.’[?L'H(}L‘i\'ﬂe Ht'lpO(Jhl. HACMABAUK
(ﬂIIU[)KC'KHﬁ). NUCBMEHHOCNIL MABAUK, RUCBMEHHOCTTL HUKAachd.
Hapoawl, npuHaanexawue x njaemedin CoMH, W KUBYLIME HA
Apasuiickom nonyoctpose, B Cupuu, Hopaauun wn  Hpake,
HCTIONBL30BAIM apaMeiickoe MW MycHazackoe nucemo. Camynniickoe,
cedyeBHICKOE M JIAXOPCKOE MUCbMa BO3HMKIN KAaK OTBETBJIEHHA JTOM

nucbMeHHocTH. Takke HCmonb3oBaiuch HabaTteiickoe, XHpHIHCKOe,
XHIKAICKOe, HHUMApCKoe, MayKalHiickoe, 3aMlICKOe H XHPOHCKOE
NMUCLMA.

Kyduiickoe nucsmo. IT0T T nicbMa Obit costan B VII Bexe B
Kype yuensiMu natd ropogoB (Xmwmwikpa, Lllam, Mekka, Meauna,
Kyda). T'oBopaT, uTo co3jaTesneM Ky(HICKoro nucbMa sBIseTCA
Jlxypad uOH KaxtaH, ByKBbl Hanmucanbl Ha OCHOBE MPAMBIX THHHIT 1
OKpyKHOcTel.  BYKBBI  JIETKO  pacnojiokuTh B pasiUYHBIX
nexkopatuBHelx  popmax. Ocmanckuii Kopan Obll cKOMHpOBAaH B
Kythuueckoe MUCHMO. Kyduiickas ITHCBME@HHOCTB
COBEPIICHCTBOBANACL BIAOTL J0 X BeKa. 3areM ero [ocTeneHHo
3aMeHIIH 3anucklo nasx. Kyduiickoe nucbMo ¢tano Henolb30BaThCs
¢ XIV Beka B MpakTHYECKUX YKpalleHUAX, MOHETaX, apXUTEKTYPHBIX
3MAHUAX, TATYMPOBKAX, HAZBAHUAX KHUL H KHUraXx.

Ha ocHoBe MayKalbcKuX M Kyduiickux Oyks apabckoro nucbma
BO3HMK/IM 3HAMEHWTBIE KJacCHYeCcKHe IUecTh THIOB  MHCbMA,
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COBMAHHBIC B NVIOACCTBCHHOM, HCHOBTOPIMOM CTHIC. )To Haex,
MYNARKILK, TARKU, paiixann, Cviabse 1 Puko.
IThebmo nacx. Hertnipe mecthix ero OVKRB HallMCAHhKI Ha OCHORe
KPMBLIX, ZIBC UIECTHIX — Ha OCHOBE NUPAMBIX JiuHMiL. Oxioii yy
OCODCHHOCTEN MCbMA  HACX  ABNAETCH OTCYTCTBHE B Hewm Ovke
“Ammg”, “noa”, oM™, Kak B ragzwe. TToIToMY B 3TOM 1k Me MOKIHQ
nucath ObicTpo M Gero. [THCHMO HacX MOKET ObITh HANHCAHO Ha
Oymare, KamHe, JepeBe M PasiMUHBIX MeTaliax (30010To, cepebpo,
Keneso, Mejth, aryeb). TlockoabKy nHchMO  HacX  KpacHro
AKKYPATHO, Mevathble  paboThl Takke NHCATHCh HUMEHHO  ITiy
ITHCBEMOM. 3

[ucemo myxakkak. llepsas u BTopas uwacTi Gvks KpVTIible,
HCTBCPTAA W NATAS COCTOAT M3 NPAMBIX THHHIL. B 3TOM THNE nuche
Oonbuias 4acTh GYKB M10CKas, B TO BpeMs Kak GYKBBI ¢ BEPTHKA/h
JMHUEH OUIIYTCS JUIMHHBIMK, @ KOHYHK HX 00epTKH 3aKaH4yMRaer '
ToHkUM. CHavana Obiin HAaNMUCAHB! TPAKTATBI, 3aTeM afThl Kopawa u
xaaucel. [Tocne 3Toro Ha 31aHuAX GbITH HAMHCAHDI doTorpadun.

Mucumo raske. [lepsonavansio na nwém GuUtM nanmcar
lapcKue yKasbl, (e4ath U 3Ha4YKH. 3aTeM Ha HEM CTamu 0GOPMIIOT
JOKYMEHTBI Ka3HeB, cyleOHbIC J1OKYMeHTBl. B HEKOTOPBIX cIyyasx
Havano cyp Kopauna, ocnoBubie ¢pasbl, nprsencHHble B KHHre, i
KEHbl KHUI Hanucanbl B Taske. [lonosuHa OykB nucbMa Ta
HArMCcaHa Ha OCHOBE LIPAMBIX JIMHWI, @ 110JI0BUHA-HA OCHOBE JIWI
kpyra. [Tucemo Gb1n0 Hanucano ¢ nobasnenneM GYKB U CNOB, NOTOM
4TO OHO ObLIO OBICTPO 3aKkoHYCHO. DopMa ero GYKB MoXoxka Ha OyKB
cynbe, HO OykBbl “t" u “alif” u apyrue GykBbl HeMHOrO Kopoye,
H3rudbl X OYKB H30THYTBI, 00pa3ys Gonee OCTPYIO YII0BYIO hopm
a He J1IyroodpasHyio.

[Mucb™mo paiixann. IToT THN NMHCBMA GBI CO343aH HA OCH
MYXaKKaKCKOrO 1HCbMA, HA3BAHHOrO TaK M3-3a €ro KpacoThl
W3AWHOCTH. B nucwme paiixann  umpkynspibie  hopmbl NULIYTCH
JUIHHHEE, HEM B [THCLME CYIIbC, B TO BpeMs Kak OVKBBI “vove”, “re™,
“mim” nuwytes anudHee. [uceMo paiixaHu MCnonbL30BaIoCh IS
YKpAUICHUS KHUIH U ¢¢ CTPaHUIL, ANS HANUCAHUA MONTUTBEHHHKOB,

ITucemo cyane. M3-3a kpacoTsl nuckMa cyibe ow OEVETIRE
Ha3Banue “umam nucem”. B nuceMe cysibe YeThipe wacTH OyKB-3
NpAMbIE JMHUK, a JIBe HACTU-W3OTHYThbIe NuHMK. B cyince Gykabl
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AT, @O, @0y CTAHOBATCS  OPHAMCHTUILHBIMIL, A OVKBbI
CBORY, «PE», IO ORAHTHBAIOTCA H3ANTIHLIMH U()UPH'HI-’\H! LICTHPC
YACTH ITHX (__)yh'ﬂ [JTOCKHE, 4 JIBC — KPNVTIbIC. [Tuesmo CVIILC HAMUCAHO
o ocobomy npasiiy. [epsonauaasio untarsl 13 Kopaia n Xaiamcos,
HAAMUCH BHYTPH V30Pa M HA3BAHUA PAOOT OBITH HAMKHCAHBI MTHCHMOM
cyibe.  3ateMm  Ha  HéM  uMcaluch  oQHUMAILHBIE  IOKYMEHTDI,
KOTMMHPOBANMHCH CBALIICHHBIC MUCcCaHuA.

llepenackue  Hapolbl  HCMONB30BAIM TakKUC BHJILL THOPKCKOT
MUCLMEHHOCTH, KAk HACTALIMK (TIOPKCKHUIT), TabInK 1 [IUKACTA.
MucEMEHHOCTD TALANK. CIIOBO «TaLJIMK» 03HAYAET «TOBEIEHHBIY,
«BHCAIMIDY. ITOT T nHckbMentocTH 6bit cosaan B XIV Beke
Tamxnmannom Canmonn n Xouxn Abaynasno. |lMceMeHHOCTL
TabJHK CO3J4HA Ha OCHOBC MUCBMEHHOCTH PuKo, OyKBBI NUIIYTCSAC
YKJIOHOM BJIeBO cBepXY BHI3. [1aTh yacTel OYKB MUUIYTCS HA OCHOBE
KPMBBIX JIMHHWIT, @ 0/IHa — Ha OCHOBe MpaMbIX nuHMil. HM3navambHo
MUCLMEHHOCTH TabJIMK HMCIO01b30BaNack nmucapsMu (KoTud), nosxe
3TOT THI TMHCBMEHHOCTH CTall WCHONb30BATHCA 1S HATIHCAHHUA
couunennii, ouepxkos, nucem, B o(NUHAIBEHOH W JIMYHON l1epeltcKe.
MuceMenHOCTL  MINKACTA. JTOT TUN MUCLMEHHOCTH BO3HHUK B
pesyibTare 00BCAMHCHHA NHCbMEHHOCTCH TabAMK W HACTALIHK.
[TucbMeHHOCTh IMKacTa Oblla co3lana Mupso @ocux Xupasu B
XVII  Beke. Cnoso  «lMKacTa»n  O3Ha4aeT  «JIOMaHHbINY.
[THCLMEHHOCTL WIHMKACTa - 10 THIL MMHCBMEHHOCTH, 1PH KOTOPOM
MHUIYT CI0BO HE OTPBIBAs NEpo 0T Oy Mar.

B saknroueHre MOXKHO CKa3aTh, YTO HAa OCHOBE MMHChMa MayKanmu M
KY(QHUIICKOro MUchbMa COBPeMEeHHOI apabeKoil MUCEMEHHOCTH BO3HHKIIN
3HAMEHMTBIE KJAcCUYecKHe [IECTh THIOB IHCBMA, BBLIMOTHEHHBIC B
XYJA0KEeCTBEHHOM, HEMOBTOPHMOM CTHJIE. DTO: HACX, MYXAKKAK, TaBKH,
paiixaun, cynsc M puko. Ilepcuiackue HapoIbl HCMONB30BAIH Takue
BHJIbI TIOPKCKOM MTHCBMEHHOCTH, KAK  HACTABJIMK (TFOPKCKHIT), TABJIAK H
mMKacra.




NULOSALAR
I. Dunyo vozuvning to'rita turi bor. Hozir ana shu yozuv turlarining
barchasi amalda qo’llanmogda.  Piktogralik  yozuvning  faol
ishlatilayotgan turi vo'l harakau belgilari. wrh @amg’a hamda
belgilardir. Logografik vozuvning Ko'p qo‘llanayotgan turi xitoy
ierogliflari hisoblanadi. Sillabik yozuvning doimiy amalda bo‘lgan
turi hind alifbosi sanaladi. Fonografik vozuvning hozirgi zamonda eng
ko'p ishlatilavotgan turi lotin va Kirill alifbolaridir.
2. Piktografik (rasm-gap) yozuvi turlar tomonida ijod gilingan. Hozir
hindularda saqlangan bolib. piktogrammalarning juda ko*plarini butun
jahon ahli amalda ishlaimogda. Ideografik yvoki logografik yozuv
barcha xalglarning ijod mahsuli bo*lib. hozir xitoy va vapon xalqlarida
keng qo‘llanmogqda.
3. Shumerlar sillabik (bo"g'in) yozuviga tamal toshi qo‘yib beganlar.
Yer sharida qo‘llanayotgan barcha fonografik vozuvlar giksoslar ijod
gilgan alifbodan tarqalgan. Keyinchalik geksos-finikiy-oromiy
yozuvidan yahudiy, nabotiy, arab, gruzin, arman, sug'd, xorazm,
uvg ur, wrxun va mo'g'ul alitbolari shakllangan. Shu alifbolar
zamirida miloddan avvalgi XI-VIII asrlarga kelib lotin, keyin kirill
alifbosi shakllangan. Keyin esa hrahma va tibel yozuvlari yuzaga
kelgan. {
4. Urxun(dilbarjin) yozuvi va turkiy-uyg‘ur yozuvidagi yodgorliklar
turkiy xalglarning daxlsiz yozma merosi hisoblanadi. '
5. Hozirgi arab yozuvining ma’qaliy va kufiy xatlari asosi
san’atkorona, takrorlanmas uslubda yaratilgan mashhur mumtoz olti
turi yuzaga kelgan. Bular: nasx, muhaqgqagq. tavgi’, rayhoniy, suls
rigo xatlari hisoblanadi. Turkiy xalqglarda ikki yonalish yozuv ijos
qgilingan:  birinchisi  oromiy-xorazm-urxun  fonogafik  yozuvla
ikkinchisi oromiy-sug‘d-turkiy-uyg‘ur sillabik yozuvlari. Keyincha
turkiy sillabik yozuvga Abu Rayhon Beruniy to‘rua harf (“pe”, “j 3}
“chim™, “gof™) qo‘shgan. Usmonlilar saltanati hududlarida dastlab riq
keyin devoniy xat turlari amalda bo*lgan.
6. Arab yozuvining ma’galiy va kufiy xatlari asosida san’atkorona, ‘
takrorlanmas uslubda yaratilgan mashhur olti mumtoz xat turi
yuzaga kelgan. Bular: nasx, muhagqaq. tavgi’, ravhoniy, suls va rigo. 1
Forsiy xalglar turkiylarning alifbosida, nasxta’liq (turkiy), ta’liq va 3
shikasta xatlaridan foydalanishgan.
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